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M
cmoiru-irodalniunk újabb időkben 

mindinkább gyarapodik,de olvasó­
közönségünk alig szokott még 

azon nézethez, hogy az ily emlékiratok­
ban nem kell objektiv történelmét keresni; 
sőt, hogv legnagyobb érdekük a subjek- 
tivitás, mert a memoire - iró úgy adja ;i 
történeteket, melyekbe többet-kevesebbet 
befolyt, vagy melyeknek tanúja vifit, a mint 
azokat felfogja, és az iró egyénisége és 
felfogása g vak rail nem kevésbe érdekes, 
mint a történet maga. A történetírónak 
ellenben legfőbb feladata minden kútfő fel­
kutatása és felhasználása mellett a pártat­
lan tárgyilagosság; mint a múltaknak bírája, 
kimondja felettük az ítéletet, melynél sze­
mélyessége tökéletesen elenyészik. A iran- 
cziák, kiknél a memoire - irás leginkább 
fejlett ki. igen jól ismerik ezen külömb- 
séget; mig nálunk a memoire iró gyakran 
mgfelejtkezik egyoldalú álláspontjáról és 
hol krónikás, hol történetíró akar lenni. 
Ezt látjuk Madaras/. József emlékiratainál 
is, melyekben szerző néha egyszerűen

hirlapkivonatokat ád és mint valamely régi 
krónikás azon időkből, melyekben még hír­
lapok nem léteztek, a nevezetesebb esemé­
nyek száraz sorozatát minden megjegyzés 
nélkül jegyzi fel (ezek világosan egykorú 
naplójegyzékek, melyeket a munkánál 
elhagyni nem akart); holott másszor fel 
szeretne emelkedni a történetíró magas­
latára, néha üres phrasisok által is, de 
egyénisége annyira jellemző, hogy a tárgyi- 
lakosság még sem sikerül neki. De kár, 
hogy ezen egyéniség nem rokonszenve­
sebb ; hiszen keze, mint Ismailé a bibliában, 
fel van emelve mindenki ellen; azért nem 
kellene csodálkoznia, hogy ellene is min­
denki felemeli kezét. Pedig könyve szerint 
Ítélve, nincsen benne semmi malitia; ő lelki ­
ismeretesen igyekszik részrehajlatlannak 
lcnni, csakhogy látköre szűk; nem ismeri 
az európai viszonyokat, a nyugat civilisa- 
tjóját és csak a megyeház ablakából ítéli 
meg a politikát, mint egyike azon nagy 
phrázisos fanatikusoknak, kik mindent a mi 
mértékükhöz hozzá nem illik és annál 
akár kisebb akár nagyobb, egyformán 
elkárhoztatnak. Ezen ridegség, megvetés 
és gyűlölet mellett azonban, mely a mun­
kán el ömlik, jótékonyan hat az olvasóra 
a meleg ragaszkodás, mclylyel az iró fivé­
réhez, Lászlóhoz viseltetik, kinek felsöbb- 
ségét mindig elismeri és kinek nyomdokait 
mindenütt követni szeretné.

A mostani nemzedék alig tudja kép­
zelni, hogy volt idő, melyben a két Ma­
darász hangzatos phrázisait nagyon komo­
lyan vettek; ők voltak, időre nézve, a legelső 
forradalmárok hazánkban. József még most 
is dűlt betűkkel nyomatja ki, miként 
Kossuth első találkozásuk után 1837 ben 
azt mondta róla, hogy ilyennek képzeli 
Maratot, mintha hallaná, mikép fogja kikiál­
tani »nyaktilót a Józscf-piaczra!«. Ily vissza­
emlékezés csiklandozza hiúságát, mert 
mindig szeretett szóval terrorizálni, de még 
sem bántott senkit. Mindamellett hogy

mindenkivel összevesz, meghasonlik több­
ször meg Kossuthtal is; megválik a haladó 
párttól: mindenkit árulónak tart, a ki néze­
teiben nem osztozkodik; és aztán csodál­
kozik, ha, midőn Haynau őt az újépületbe 
záratja, fogolytársai nem rokonszenveznek 
vele és elszigetelve marad még itt is.

Emlékiratainak első harmadrésze a 
megyei élettel foglalkozik. Fehérben, azon 
időben, testvére vezérlete alatt a fő­
ispánnak, országbíró gróf Czirákynak eddig 
kétségbe soha nem vont hatalmát a kis- 
nemesség segítségével megtöri. Ez nagy 
feltűnést okozott; és a két Madarász neve­
zetes személyiséggé vált minden ellenzéki 
körben; körültök csoportozott Fehérben 
minden fiatal ember, ki előre akart menni; 
mert ők voltak vezérei a kisnemességnek, 
mely gyűlésekben és választásoknál döntött. 
Ezen barátok elhagyták a pártot, a mint czél- 
jokat elérték: szerző ezen bosszankodik; 
nem tanulta meg, hogy az mindig úgy- volt és 
lesz: az intrikus felhasználja a fanatikust. A 
fehérmegyei élet apróságai képezik szerző 
munkájának azon részét, melyre legtöbb 
gondot fordított; részletesen irja le minden 
járásnak és abban minden községnek párt­
állását és adja mindazon ellenzéki és megyei 
notabiUtasoknak ismertetését, kiknek orszá­
gos szerep soha nem jutott osztályrészül. 
Ez az akkori időben elég érdekes lehetett, 
csakhogy ezzel az olvasó jelenleg nem 
igen gondol. És Madarász irálya nem 
bir azon bájjal, mely- a kisszerű esemé­
nyeket és személyeket is vonzóvá teheti.

A márcziusi napokban László ország­
gyűlési követ; József pedig betegen fekszik 
szüleinél. Midőn ott a nagy változásoknak 
hírét hallják, azt mondják, »ha Laczi nincs 
benne, mafla lesz a ministerium«. Ez ma­
rad ezentúl vezéreszméje. Fivére s ő az 
ellenzékhez tartoznak s harminczad magok­
kal szélső politikát ajánlanak már akkor, 
midőn a ministerek még minden áron ki 
akarják kerülni az összeütközést az udvari
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ármányokkal. Jellasich betörése természe­
tesen növeli a Madarászok jelentőseget; a 
mérsék elteknek nincs többé helyok ; 1 .ászló, 
mint a honvédelmi bizottság egyik tagja 
részt vesz a kormányban. Az országos 
politia bizatik reá; s Kovács Lajos, Ke­
rnén}' Zsiga, Kazinczy Gábor és Kubinyi 
Ferencz s velük mindazok, kik folyvást 
a kiegyezésről álmodoznak, roppantul fel 
nek tőle. Megtámadják az országgyűlésen 
s a lapokban s végre megbuktatják, mi­
dőn vádat emelnek ellene, hogy az elkob­
zott gróf Zichy-féle ingóságok egy részét el­
sikkasztotta. A vizsgálat csakugyan szabály 
tálán Ságokról es mulasztásról t esz jelentest, 
nem pedig sikkasztásról. De Kossuth nem 
avatkozik ezen ügybe és csak magún\ éle­
mén vevei védi elébbi barátját. A Madará­
szok politikai befolyása ezzel megszűnik. 
Midőn Szemere május 4-én mint kormány- 
elnök kijelenti programmjät. és kitűnik, hogy 
ez. forradalmi, iránya köztársasági és demok­
rata: akkor báró Kemény Zsígmond, Csen- 
gery Antal, Kovács Lajos a minister! 
tanácsosok, es a Madarászoknak nincs toboe 
semmi h elvük a kormányban, sem befolyásuk 
reá. Ők folyton panaszkodnak, hogy nincs 
érék' a kormányban; gyanúban tartják a 
katona-vezéreket; fájlalják, hogy nincs ki 
szervezze és vezesse a nép feltámadását 
az oroszok ellen; felhatalmazást kentek, 
hogy a dunántúli népet felkeltsék : de 
Kossuth megtagadja azt, mert ez a sereg 
vezéreinek nem tetszenék. O irtózik min­
den terroristikus eljárástól, a Madarászok 
pedig kormány-felhatalmazás nélkül nem 
akarják fellázítani a népet. Következik a 
katastropha, Lászlónak menekülése, József­
nek elfogatása, Haynau általi megkegycl- 
meztetése, azért hogy április 14 -én nem volt 
Debrecenben ; aztán honfitársai feljelentése 
következtében új elfogatása, s a börtónélet 
változó sanyarúságai két éven keresztül 
A könyv utolsó harmadát a kiegyezés tör­
ténete képezi egész 1880 ig. melyről újat 
nem mond, mert távolabb állt ez alatt a 
tényező köröktől; ismeretes nézeteit pedig 
minden ülésszakban gyakran adja elő.

Madarász. József emlékiratai sok érdekest 
foglalnak magukban, deaz irály bennük egye­
netlen ; hol darabos, hol dagályos: az iró sok­
szor a kicsiszcrűeket szélesen festi,ellenben a 
nevezeteseket elhanyagolja, és elfogultságá­
ban alig érti meg az eseményeket, me­
lyekben maga is részt vett. Egyébiránt 
neki is, mint mindenkinek, a ki ez időbeli 
éleménycit leírja, köszönettel tartozunk 
azon adatokért, melyek a későbbi törté­
netirónak anyagul fognak szolgálni. Ma­
darász minden mesterség nélkül úgy adja az 
eseményeket, a mint azokat álláspontjáról 
látta; ezen álláspont nem a mienk: de 
az iró őszinteségét szívesen elismerjük.

Pui.szky Ferenc/..

MIKSZÁTH KÁLMÁN EGYIK ÚJ KÖNYVE.

apró gentry ,i nép ; harminc* elbeszélés. Irta Scarron 
Mikszáth Kálmán). Budapest, Révai testvérek kiadása, 1884.

M
ikszáth Kálmán igen termékeny 
iró; egyet ráz kabátja inján és 
párosával hullanak belőle a köny­
vek. Legutóbb is két kötetet kül­

döttek be hozzánk a derék Révai testve 
rek, Mikszáth bőkezű kiadói. Az egyik 
kötetben regény van, ;i fiatal iró első 
regénye. Krröl majd más alkalomkor ló­
gunk beszélni. Most csak a másik, véko 
nyabb kötetről kívánunk szólni, melynek 
czíme: ».lz apró gentry is a //</>-.

K könyvben még a régi Mikszath-tal 
találkozunk : a -rajz«'-íróval. Ls mielőtt a 
kezdd» regi'nyíró miívét vennök bírálat ala. 
jónak Iá' juk a már régóta ismert rajzi róval 
leszámolni. Meg fogjuk neki adni mindazt, 
a mi az övé, készségesen és őszintén ; de 
le fogjuk szedni róla nyugodtan es habo­
zás nélkül mind azt az < -t meg nem illető 
czifrasagot, melyet a gondatlan, ielületes 
bírálat és a szolgálatra kész pajtaskodas 
bt >s égcsen ráaggat olt.

Tárgyilagosak és igazságosak leszünk, 
a mint ez 1 ulszky Ierencz áltál ki lejtett 
programmunkban (Harmónia, f. e. 32. sz. i 
meg volt ígérve.

A rajz, a karczo/at, a Á’i/>, mely Mik­
száth nevét oly gyorsan tette ismertté 
nálunk, igen apró genre a prózai elbeszé­
lés nagy és jelentékeny családjában. Nem 
csupán terjedelemre apró; de, ha a re­
génynyel vagy csak a novellával vetjük 
egybe, értékre nézve is alsóbb rendű. 
Kétségtelen, hogy a sikerült rajz, ha még 
oly rövidke is, többet ér valamely rósz 
regénynél. De ha a maga nemében való 
tökéletességet teszszük fel mindkettőnél, 
úgy a rajz a regény mellett szamba sem 
jöhet. lés azért bármily sikerült rajzok­
kal dicsekedő irót kikiáltani nagy próza­
imnak az oly irodalomban, melyben Lot- 
vös, Kemény és Jókai is működött: ez 
nézetünk szerint legalább is nagy merészség.

Tudjuk jól, hogy Andersen, Turgeniew 
és I )audet is irtuk apróságokat, melyek­
nek olvasásában az egész művelt világ­
nagy gyönyörűséget lelt. De ezek az írok 
nem azért nagy irők, mert ez apró­
ságokat irták. A kiváló helyre, melyet a 
világirodalomban elfoglalnak, más művek 
által lettek érdemesek ; és bizonyára két­
ségbe estek volna, ha a ha Ihatatlan sá got 
azokért adják meg nekik, a miket ok, az 
óriások, irodalmi játéknak tekintettek.

Az első föntartásunkat tehát kimond­
juk azonnal. A rajz alsórendű válfaj, apró­
ság. lés csupán apróságokkal, — még ha 
ezek teljesen sikerültek is, az ember 
nem lehet nagy íróvá. Mikszáth Kálmán 

1 tehát még igen sok és különösen sok igen jó, 
felsőbb rendű művet lesz kénytelen Írni, 

i mig eleget tesz a hírnévnek, melyet a 
n agyar közönség neki, némi kecsegtető 
előjelekre, nagylelkűen előlegezett. 1 la 
Mikszáth nem váltja be becsülettel, a mit 
első füzetecskéi Ígérni látszottak, a közön­
ség józan és biztos it életű része el fog 
tő)le fordulni, mint nem fizető adóstól. 
Lord it hatja aztán az ő> forgács-irodalmát 
akár a svéd király, akár a patagóniai 
pápa : itthon észre fognak térni az embe- 

1 rek és nem fognak többé hallgatni a nagy

dobra, melyet •>Virginia/.va és mókázva 
vernek érdekében a - spéci barátok«.

Tévedés volna azonban hinni, hogy .1 
rajz, mely az igazi nagy művek sorában 
még ki sem látszik a földből, mayában 

valami könnyű munka volna. Lbbe a 
csekélységbe sok művészet fér bele: sót, 
mondjuk meg haladéktalanul, ez a csekély­
ség csak akkor jó> egyáltalán számba, csak 
akkor ér valamit, ha az iro-mű vészel 
minden tokeletcssege, minden ratline 
me útja megvan benne.

,\ rajzban szükséges az inventio, a com - 
positio, a poésis, melyet némelyek realisz­
tikus festéssel veinek helyettesíthetni, és 
a stylus: mindez pedig nagy, igen nagy 
mértékben L/.ek a rajzok olyanok, mint 
a múlt századbeli burnót-szelenczek : anya­
guk arany: a vésés rajtuk remek, való 
ságos szobrászat; kivannak rakva gyémán­
tokkal és zománezos részletekkel : meg 
vannak csiszolva és simítva, mint a tűk or- 
lap ; ésvégremégis csak - burnotszelenczék. 
Ilvcnck a rajzok, melyeket az említett nagy 
irók írtak, midőn jókedvükben ez alsorendű 
válfajhoz alászálitak, mint megannyi nagy 
tehetségű szobrászok, kik apró szelenczek 
vésésével szórakoznak üres óráikban. A 
nagy irók időtöltésének gyümölcsén is 
meglátszik a nagy irók géniusa; és ez 
teszi az apróságokat becsesekké es drá­
gákká.

Már most. ha látni akarják, hogy mive 
lesz. a rajz, mikor nincsenek meg bennük 
a becses kellékek, melyeket a nagy iró 
játszva tud beléjük önteni, lapozgassak 
végig Mikszáth Kálmánnak - Az afro ycnlry 
is a nej ezimű gyűjteményét, hl fog­
nak rémülni a paraszt tubák-piksiseken. 
melyeket itt Mikszáth tuczatszámra gurit 
világgá.

Inventióról és composition'll szó sincs 
bennük; legtöbbnyire régi anekdoták, 
falusi pletykák és lapos, mindennapi ötle­
tek vannak e könyvben összehordva, mely 
minden lapján megtagadja azt, a mit czíme 
igér. Gentry és nép meg csak elötordu! 
az első tiz darabban: de a gentry is. a 
nép is oly hibásan és hamisan van bennük 
festve, hogy rájuk nem lehet ismerni. 
Látott már valaki olyan parasztot, ki egy 
rudat és egy kötelet szolgáltat egy idegen 
úri ember kocsijának felszereléséhez, és a 
holmijáért fizetésképen kínált pénzt el nem 
fogadja ? - Az ilyen paraszt a ->Rokkant
szelei r" anekdota hőse; és benne látja 
Mikszáth — saját szavai szerint, - »a 
magyar paraszt találó fotográfiáját«.... 
Látott már valaki egy paraszt -Vali bácsi«-t, 
aki hűtlen -feleségét megölte; aztán meg 
siratta a börtönben« ; még évek után is 
felveri a parkot sírásával, ha felesége 
eszébe jut ; és mikor -letép egy - egy rózsát, 
gyöngéden, részvéttel néz rá, mintha saj­
nálná, hogy le kell szakítani tövéről .....
mert talán ki tudja......... fáj az vagy a
rózsának, vagy a tövének....«? Látott 
mar valaki ilyen szelíd lelkű gyilkost ? 
Nem? N<»hát olvassa el e könyvben az 
»ügyetlen yazember-t<■ és meg fog ismer­
kedni »Vali bácsival«, akinek fclcziczomázá- 
sáért Mikszáth elront egy különben csinos 
adomát, nem tudván az anekdotának helyes 
csattan «Vs véget ci imponálni.

A modorossá vált romanticismus tölti 
mega -.Vas (lynr/’ő«, a »PalóczföldIdőraja*. 
az » ( to/ső l<raay-‘ ezimű darabokat; ügyet­
lenül van elmondva a »Lupcsek jani háza-
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erolása". melynek komikuma bizonytalan 
és mindvégig homályban marad; jelenték - 
teleit és lapos az »/'j üstökös“ realismust 
affektáló meséje.

\ könyv első harmadán túl aztán szer­
zőnk egyet fordít subáján; ott hagyja a 
ventryt meg a népet, a hol oly rosszul es 
<rlv hamis világításban látta őket: es kezdi 
mesélni, hogy a képviselőim/, folyosóján 
mit plctykáznak, mit adumáznak. Itt aztan 
leiria Mikszáth égy Ízetlen, ostoba alegoria- 
ban, hogy mikép tagadta meg 1 is/.a 
Kálmán a ■■bihari pontokat/- ; elmondja 
továbbá, hí g) miképpen nem lett minister 
Somssieh l'ál ; hogyan akart Apponyi 
Albert könnyíteni a leolt bárányok sor­
sán stb. stb. - Ámulva kérdjük magunk­
ban : mi ebben a gentry? mi ebben a nép ? 
Hol ebben az Író inventiója? Mi van itt 
megkomponálva? l)e egyaltalaban meit 
mondja írónk ezeket a semmisegeket »el 
b< szüléseknek-, K megjelölés alatt minden 
ember egyebet ért, mint korcsmái conversa 
tic'.t. libben a könyvben pedig ennél egyéb 
nincs.

Mikor aztán Mikszáth elvégezte, a mit 
a -fis :lcll főhősein - hallott, bele bonyo­
lódik egy harmadik sorozatba, melynek 
föczim ■ ez: -Egyéb históriák«. No, e soro­
zatnak elolvasását már senkinek sem aj an 
lom : mert abban az unalom az olvasóra 
életveszélyessé kezd lenni. Örökre elalhatik 
rajta, a ki nem tud oly hevesen mérgelődni
az ostobaságok fölött, mint mi. szegény
újságírók

A legbántóbb azonban e könyvben 
az. a sivárság, kedélytelenscg es Ízet­
lenség, mely benne a rajz egyik meg- 
kivántató főkeliekét, a poésist helyettesíti.

I kántorfiu. a iril mepe/tek« e te­
kintetben túlmegy a könyv sok más da­
rabján !•: két lapra terjedő novellában az. 
l-.rzsi szolgáló elbeszéli, hogy mikép ette 
meg a kántor a fiát. Úgy tudniillik, hogy 
«•’adta négyszáz forint'’ll. mint helyettes kato­
nai. a falubeli korcsmán-snak. a kapott 
pénzt pedig megette, megitta Az. l'.'/si 
leány. 1-i minden perezben megjegyezte 
magának, hogy ö mennyire -elsápadt«. 
mikor ezt amazt hallotta; hogy a lah tű­
kor milyen -sápadtunk es dúttnak mutatta 
arczat, "midőn bevánszorgott a szobába s 
meggyujtotta a gyertyát-, és hogy egyik- 
másik alkalommal milyen ■■reszketeg, ol­
tott hangon- beszélt az emberekkel: ez 
az Erzsi leány, ki mindig tükörbe néz, 
mikor halálosan megijedt, ki úgy meg- 
ligvcii saját emotióit és azok külső jeleit 
mint egy önmagán experimental" angol 
orvos, kihallgatta a kántort, a mint ezsajat 
fiára alkudozott a korcsmárossal.

-Kiborult szemem előtt a világ, 
beszeli l-.rzsi, fejem zúgott, s semmit 
sem hallottam többé csak a, lugzo kad 
csurgasat. poty, poty, poty. Ks ez olyan 
kísérteties volt most.-

1 lallottak már ilyet? -1 ’oty, poty, 
poty!- .... -lés ez. kísérteties volt.- - 
Ugyan mit érdemel az az iro, a ki ilveii 
két" sort le tuti Írni tollával?

,.1-oty, poty, poty!- ez a barom szo- 
tag maratlando lesz, mint 1 ikratesz ei 
mos,, Krisztobald de C'alabázas neve az 
opcrcttc-bcn.

1 )c hallgassuk to\abb!
A kantor eladta fiát és zsebre vagta

árát.

■ Nem volt annál a háznál nyugalmam 
többé. — beszéli tovább Erzsi. — hlkez­
dődtek a kántornál a dáridók, evés-ivas. 
lvtték a szegény hacz.it. (! i

KI őszu r megették a negyedrészét, 
azután a felét, mindennap többet-többet.

Most tán a szemét eszik (!!}, azt a 
szép kék szemeket — Így gondolkoztam 
magamban, mikor egy egy pecsenv etalat 
bevittem . . .ez a hajad!!); ez az egyik 
lába ujja . . . »

Megszakítottam az Idézést. Nem bírom 
tovább másolni. Az ember rosszul lesz 
Mikszáth poésisától. Nem hiszem, hogy 
ilyen undort keltő három bekezdés létez­
nék a világ bármily irodalmában l'-s mi 
Íven részleteket választ magának ehhez 
az egész, utálatos képhez : a hajat, a lábujja­
kat ! — Saligaud, va!

1 )i: eddig Mikszáth vsak az undorító­
ban tetszett magának. Később kegyetlen 
lesz és sikeresen próbálkozik meg a ver- 
lázitó dolgokkal. A .. Vessen ,v«w«-ban 
humorosan (!!!) adja elő, hogy egy ember, 
a kit kutyája megharapott, mikép veszett 
meg, mikép költöztette meg magát és mi 
köp balt meg. h- mindezt Miks/.at a 
hamiskás gúny szinev el tudja előadni, hle- 
jnte az olvaso azt g-■ndolja Ív-gy vaiami 
tréfa fog kisülni az egészből. 1) esőbb 
a darab hőse, miután az orvos által nyúj­
tott mérget bevette, valóban meghal, -és 
ön - - igy fok tatja a sógor, a ki az. egesz 
történetet elbeszéli - soha többé nem 
beszéltem vele mert soha többe föl nem 
ébredt . . . Pedig a tulajdon sógorom volt 

Ilyen is csak az én famíliámban tör­
ténhetik.-

Krre ;íztan az olvas«> nem tudja, hoi;\ 
voltaképpen kit kellett volna itt a Rókusba 
vinni: a/, embert-e, a ki megveszett. a 
sógort-e, a ki igy beszéli a történetet ? 
vagy az irót-e, a ki ilyesmit leír?

Íme tehát mivé lettek az apró rajzuk­
hoz megkívántain íökellékck, az eieclet: 
inventio, a compositio es a poesis Mik- 
száthnál. kinek nincs képzelő es mesc- 
alkotó tehetsége és kinek leikébe a köl­
tészet csak úgy jár mint a lepke a bör­
tönbe ; ha néhanapján véletlenül !idetéved 
a sötét odúba, ott reked és meghal

I sak Mikszát stylusáról kell még be-

constructiót, »onvrád« pedig »miatt« kcit- 
szót kivan.

(u. o.) »ha a kocsistól kérdcsósEődtem 
egyet-mást- . . . »Talán kérdezgettem- ?

122. 1.) -a ki bizonyos napibér mellett 
kötelezi magát- . . . Nem »napibér mellett« ; 
hanem »napibérért« vagy ■>napibér fejében«.

(I/O. 1) Már már lehetetlenné lett
/letartani a terminusokat«. . . l'.z nemetes 
(einhalten).

Végnélkül íüzhetnok tovább az idé­
zést. ha érdemes volna az ilyen pon­
gyolasággal még tovább is bíbelődnünk. 
Az olvan virágzó értelmetlensegekre, mint. 
«velős, szelid, nemes aram« (velős arczú I •); 
vagy pedig: Az -ezüst sip pcnészlepctten 
pihent« (Penészes ezüst!!), súlyt sem he­
lyezünk

Rendkívül mulatságos Mikszáth, mikor 
latinul beszél. Kzcn a nyelven, úgy látszik, 
nem tud: és talán éppen ezért kisértgeti 
jelkét Ciceró idiómája De csak két Ízben.

Egyszer ezt Írja (130. 1):
»Pars pro tolo. Míg mi itt szépen dis 

putálunk az egyes rovatok felett, ^ bele­
üljük a lelkünket, hogy ez a kifejezés igy 
1: g-ven és ne úgy legyen, az irány kinyo­
mni-> t leljen itt is ott is. hegy a rövid 
hírek a vegyesek után jöjjenek s hogy mi­
ken hang legyen az irányadó, mi az él­
vezete/ bb a léleknek, hogyan kellcmez- 
tessiik magunkat: addig a tisztelt olvasó 
azt .ve tudja odahaza ha nem olvas, élünk-e 
még, ha pedig olvas, akkor azt sí tudja, 
hogv bennünket olvas e ?-

■ Áz olvasi'.tól kérdem, hogy mi ebben 
maim,is kotyogásban a xPar< pro

szelnünk.
Stvlusa deplorabilis. Olyan pongyola, 

mint á kendert áztató paloczasszony.
Vsak néhány próbát igtatunk ide belőle:
1 104. I.) "A lelkesült Deákpártnak

éljenei közt vonultak ki a termekből 
Andrássy, Eötvös etc. . . hogy mint igazi 
ministerek térjenek vissza holnapután - 
Itt valószínűleg azt akarta mondani az 
iro hogy »harmadnapra«, mert »holnapután 
csak akkor használható, midőn a beszeles 
ncrczétő.l számítunk.

(.iS, 1.) »Mivelhogy nem fog n/t, in: 
tudni ■ . Helyes ez: nem tudhatják, vagy 
nem fogják tudhatni.

(119. 1.) »1 -eirhatnám, hogy néz lei. .
Ez germanismus .

(110. 1.) -A levélben, a mit Mimi irt, 
benne volt még az a gyöngéd sor is. hogy 
okvetlenül bundában jöjjek, mert u nem 
venné lelkére, ha megfáz«,/-, ha valami 
bajom lenne« . . ■ megfáz».*/ kicsoda. 
Mimiké ? - Es mit: Tálán: »melyet«.

(,«,).) »Megölne a tudat, az önvád 
pazarlásom felett.« ■ ■■■ Ezt ki sem lehet 
egyhamar igazit,ú. mert -tudat« gen.t.vah.s

a -ok  ............. .. n - . , ■
toto- ? Épp ennyi joggal azt is írhatta volna 
szerzőnk, hogy : »Ora pro nobis !« vagy: 
»Lucus a non lucendo«. E-zek ép úgy oda 
illettek volna, mint a -Pars pro toto«.

Mas helyt (165. i.) azt Írja, hogy az 
öreg kanonok az Ovidiusből éppen a 
»Liber amorunuoot olvasta Itt szerzőnk 
világosan azt hiszi, csak egy liber amorum 
van az ■•( )vidius--ban.

Egyebütt nem bolygatja Mikszáth 
a rómaiak nyelvet es irodalmát. 1'. két 
próbával beclégelí. Mi is-

Ezekből láthatja olvasónk, hogy e 
könyvben a parasztság, a müvclctlcnseg. 
a durvaság szabadon ülik orgiájukat. Rit­
kán mutogatták magukat cynicusább mó­
dón. mint e könyvben.

Nem tagadjuk meg Mikszáthtól, hogy 
némelykor jóízűen tud elmondani valamely 
adomát vagy párbeszédet, melyet valahol 
hallott. Kétségtelenül megvan neki az a 
beszéd részletező tehetsége, mely vidéki casi- 
nöinkban és megyeházaink irodaiban nem 
is olyan ritka. És e pórias narratori tehet­
ségének nyomát is látjuk az »Apabncsika«, 
„ »liz forintos kutyásés a •>Tessék engem 
bccsukatni« czimií darabokban, melyek szin­
tén c kötetbe foglalvák.

De az ivó ilven jelentéktelen jo tulajdona 
meg akkor sem kölcsönözhetne irodalmi 
értéket egy kötetnek, ha e kötet minden 
c-rves során is észre v olna vehető.
” Hz a könyv, az itt-ott benne felvillanó 

egy-két sziporka daczára is, üres és ért,lete­
li ,i: és az. is marad örökké, bármit trom­
bitáljanak róla a pajtások, kiknél Mik­
száth »véleményt tud kieszközölni«.

És ha Mikszáth a »Végszó--ban meg­
ismeri, hogy könyve talán jobb is lehetett 
volna, és igy kiált lel: » Umdegy. O/yan 
a miiven. Sincs vele megrövidíti; senkin .
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úgy Mikszáth igen nagyon téved. E könyv­
vel igenis meg van rövidítve minden em­
ber, a ki érte pénzt ad ; meg van rövidítve 
a kiadó, a ki esetleg el nem tudja adni; 
és leginkább meg van vele rövidítve az a 
hírnév, melyet Mikszáth Kálmán néhány 
sikerültebb elbeszéléssel a nagylelkű olvasó 
közönségnél oly ügyesen meg tudottszerezni. 
Ezt pedig kár volt vesztegetni. Ki tudja, 
vissza lesz-e szerezhető ?

Kkszi.icr József.

IRODALMI HÍREK.
— A Kisfaludy-társas.\<; e havi ülésén Beöthy 

Zsolt olvasott fel e.->y kitűnő tanulmányt ».íz epical 
és tragical jellemről«. Ezután Ueílhy Zsigmondttak 
»Hol a te Istened« czin.ű költeményét olvasta fel Szász 
Károly, szép előadásban.

--- Az AKADÉMIA KÖN YYKIADÚ-YÁ I.HATATÁ N AK
az 1884—6-iki cyelusra szóié» jat»grammja a következő 
Ki fognak adatni a történeti sorozatban Tiiikr r v 
Amadé : »Recits de íhistoire vontaim au eim/ttié tn, 
siede« czimíí müvének ekő kötetei ; fordítja : ( lieg 
János. — Mac Carthy : »Histoiy of ottr őzen times« 
Három kötet. Fordítja : Szász Béla. — Svmonds : 
»Renaissance in Italya. III. kötet (a renaissance 
művészete), kordítja Pulszky Károly. — Ranke : 
»--/ pápák története«.. I. kötet Eorditja : Lehr Albert. 
Az irodalmi sorozatban : Beöthy Z.soi.t : »A sz-'a- 
prózai elleszé/és a regi magvar irodalomban«. Egy 
kötet. — 11 kin RICH Guszi Á V : „A német irodalom 
története« Első fele, két kötet. — Dante Diri na 
Comined tájából a Pokol, Szász Károly fordításában 
Egy kötet. — - 'Fainé: : -.Ingói irodalomtörténete . 1 V. 
és \ . kötet. Ford. Csiky Gergely. A jogi és köz- 
gazdasági sorozatban : Concha Győző : ..A modem
államok alkotmányai'«. 1. és 11. kötet. — GlDI. PÁL: 
./ nők joga-.. Egv kötet. — B. Krähet Eimnc :

• lön-ényszéki lélektan-. Egy kötet. Fordítja. Schwurtzer 
Ottó. — La v krone Léon uh : »Pssai sttr /'er, atomié 
rurale-. Egy kötet. Ford. Bcksics Gusztáv. A 
könyvkiadó-hivatalt az akadémia igazgatótanácsa meg­
szüntetvén, az akad. kiadványok könyvárusi értéke­
sítését, valamint az akad. tagok és köz.intézetek részére 
való szétküldését 1SS4. január 1 -tül kezdve Áttolt' 
Károlyra, mint az akadémia bizományosára ruházta, 
ki a könyvkiadó-hivatal eddigi helyiségeiben sortiment­
kereskedést nyit meg.

- Henri Martin, a franc/;a jeles történetiró, 
Párisban meghalt. Saint-Quentin ben 1810-ben szüle­
tett s már korán nagy kedvvel foglalkozott történelmi 
tanulmányokkal s Darin Deli v társaságában több tör­
téneti regényt irt. Legnagyobb müve volt a -Histoire 
ae /-'tané,-, mely 1836-tól 1857-ig három kiadást 
ért s melyből 1867-ben egész a legújabb időkig 
terjedő népies kiadást tett közzé ; ezzel megnyerte az 
akadémia nagy diját. E müvet Lacroix-val kezdte 
megírni. A tizenöt kötetes mii csak a tizedik kötettől 
fogva jelent meg Martin neve alatt. Az akadémiában 
1878-ban 1 hiers székét foglalta el. 1879 jun. a-ái a 
kitűzött ünnepélyes beiktatását azonban el kellett 
napolni, mert (91 fixier, 111. Napoleon volt ministere, 
kinek az üdvözlő beszédet kellett volna tartania, 
bizonyos támadó jellegű pontokat nem akart kihagyni 
beszédéből. Az akadémia határozata folytán Xavier 
Marinier üdvözölte Henri Martint, ki végre is c-ak 
1879. nov. 15 án foglalhatta el helyéi a halhatatlanok 
közt. Hazánk iránti rokonszenvének mindig meleg 
kifejezést adott. A De Gerando család, Irányi Dániel 
s több más menekült baráti viszonyban élt a jeles 
történet tudóssal s ez érintkezést mindvégig fen- 
tartotta.

— Sun < issek \ti..v<;törté.neté.1!Ő(i, Riebler R. 
kiszedte a »nemes gondolatokat és megdönthetetlen 
igazságokat« tartalmazó egyes mondatokat. Ezek. t 
egy befűz te, áttekinthetően csoportosította és kiadta 
külön könyvben Seehagen Osvaldnál Berlinben. Ez 
egészen újnemü munka. Az ilyen »velős mondatokat« 
szedegették eddig moralisták, sőt regényírók müveiből 
is ; de a történeti müveket az irodalmi kalászokat 
böngésző könyv készítők érintetlenül hagyták. Dcniquc 
semmi sem szent a comp:lator előtt.

— Turceniew életrajzát irta meg Zahel Jenő 
gondosan összeszerzett adatok és az iró müvein lett 
tanulmányok alapján. Ez az első hosszabb irodalmi 
tanulmány, mely a nagy orosz regényíróról német 
nyelven megjelent. (AViegandnál Lipcsében.)

— Fai.ke, a »népek illustrált jelineztürténete« 
Írója, új müvet bocsájtott közre e czim alatt»./ mii 
ipar széptana« fAcsthetik des Kunstgewerbes). Szerző 
»az iskola, a csal ári és a műhely számára«- irt eme

könyvében először a mii ipar fejlődésének rövid törté­
netét, aztán pedig a müipar általános széjiészeti alap­
elveit adja elő ; végre ]>edig az egyes müiparágakat 
tárgyalja. Kétszáz fametszet díszíti a könyvet. ; Meg­
jelent Spemann-nál Stuttgartban.)

— Cl [inai nov ei.i.ákat fordított le s bocsátott 
közre Griesebach Eduard, a hires német iró. A csinos 
és jellemzeles kiállítású kötet egy egészen idegen, 
rendkívül karakterisztikus világba vezeti az olvasót, 
a ki előtt ;i dunai szépirodalom valóságos terra 
incognita A novellák a mennyei birodalom klasszi­
kusnak ismert elbeszélés-gyűjteményéből valók, mely 
a mi számításunk szerint a XVI. század végéről való. 
A mily nagy távolság választ el bennünket e novel­
láktól térre és időre nézve, ép oly nagy távolság vau 
ezek világnézlete és a mienk között. Azért rendkívüli 
érdekes apróságokat ismerhetünk meg belőlük a 
chinaiak erkölcséről és szokásairól. Persze a közös 
vonás, a legmélyebben emberi is megvan bennük. 
Általában e különös kötet Írói a czivilizác/iónak mái 
magas fokán állottak s azért müveik érdekesség«- 
legkevésbbé sem curiozum-szcr ü. Egyik novella a 
•Különös szeret«"»«, nagyon emlékeztet a »Korinthusi 

ará<.-ra, a másik pedig, melynek czime : -Az ékszer 
szekrény - , az -Isten és bajadér«• eszméjének egy 
változata. Mind a kettőben a eh inai fél-világ egy 
egy hölgye a hősnő, jeléül, mily alaptalanul szoktuk 
vádolni a francziákat a demimonde-irodalom meg­
teremtésével.

--- A/ l' I - > THAI »UDVARI NA V IÁK- (121. é\
folyam) é> franczia testvére az - A i ma nach de (»«»i ha«, 
valamint a hozzá tartozó zsebkönyvek i grófok és bá­
rók) megjelentek. Az udvari naptár Victoria porosz 
lieiczegnőnek, az Albany herczegj»árnak és Kohlberg, 
W ernigcnjile < )Uó grófnak arcz.kéj él hozza A z-ri 
könyvekben Bylandt-Rheidl gróf o-ztr.-magyar had- 
ügyininisternek és Krafft von Crailsheim bajor állam­
in in islernek arczké-pei találliatók.

HAYDN ORATÓRIUMA A TEREMTÉS. 
•Zenekedvelők egylete« e héten 
Haydn -Teremtését« mutatta, be a 
nagy közönségnek, mely eddig nem 
tudott sokat e világszerte ismeretes 

mű felől. Nyolc/ év előtt adták ugyan a 
budai zeneakadémia hangversenyeként, de 
távolról sem oly nagymérvű apparátussal, 
mint ez alkalommal, midőn összesen 235 
közreműködő foglalta el a vigadó nagy 
termének emelvényét. Hogy Haydn művet 
régibb időkben is adták a fővárosban, azt 
sejthetjük abból, hogy szövegének magyar 
fordítását Czuczor Dcrgcly tollából bírjuk, 
valószínű tehát, hogy ez valamikor a 
” 1 eremtés« előadására készült. Hisz alig 
van nagyobb város a föld hátán, a hová 
e példátlan népszerűségre vergődött zene­
mű nem hatolt volna, a hol lelkesedéssel 
nem fogadták volna. Ismeretes dolog, hogy 
a bécsi »Tonkünstler-Socictät« Haydn mii- 
veit, a >>Teremtés«-t és az »Kvszakok«-at fel­
váltva évenként kétszer adta elő e század 
elejétől kezdve egész napjainkig. A Burg- 
szinházban állandó szokássá lelt, hogy kará­
cson idején a »Teremtés«-1, husvétkor az 
»Evszakok«-at adtak' évről évre s e szokástól 
csak annyiban tértek el, hogy néha az »Év­
szakok«-at adták karácsonkor, és a »Terem­
tés«-! hagyták husvétra. Túlzás nélkül lehet 
állítani, hogy Haydn-nak eme két orató­
riuma mindenütt, nemcsak Becsben, impul­
zust adott hangversenyegyletek alapítására, 
a nyilvános zeneelőadások állandósítására. 
A bécsi előadások után (1799) követ­
keztek a nagyszerű zeneünnepélyek Anglia 
főbb városaiban, a hol szintén a »Terem­
tés «-t adták elő ; nyomban reá (i ttoo) követ­

kezett. Paris, ahol Steibelt igazgatása alatt 
a nagy operában mutatták be, 250 művész- 
szél, átalános lelkesedés mellett. A párisi 
zeneművészek 1 laydn tiszteletére arany érmet 
verettek; a hozzá intézett hódoló felira­
tukban ekként nyilatkoznak : »Limposantc 
conception tic l'or ni őrio snr pits sc encore, 
si/ esi possible, tout cc tjnc le savant 
compositeur avail offer/ jusjiiici it /’Europe 
etonneea Hasonló kitüntetések érkeztek 
Stockholmból, Kópén húgából, Amsterdam­
ból. Szt.-Péter váróit a »Teremtés« előadása 
emlékezetes műtörténelmi eseménynyé lett ; 
az odavaló philharmonikus társaság Ilaydn- 
nck arany érmet küldött e szavak kísére­
tében -A -Teremtés •-nek köszönjük a ki­
vívott sikert és vagyonúnkat.«• A legtöbb 
zeneegylet, méh' még most is virágzik, 
Haydn műveinek el« kuláAtval kezdte meg 
működését és ezektől nyerte létjogát.

Érdekes ellentét tárul fel elénk az akkori 
idők és a mai kor felfogása közt. Alig ma 
a polgári elem képezi a zenekedvelőik és 
mi velők zömét, s ennek köréből válnak ki 
egyesek, kik áldozatkész buzgóságga! moz­
dítják elő a művészet ügyét, addig a 1 laydn- 
korszak alatt a föncmcssig volt az, mely 
a zeneművek és zeneszerzők körül éi(le­
nieket szerzett magának. Jól mondja lieber 
Miksa, atyja, Web« r Károly Mária élet­
rajzában, 11. k. 403. l. s, hogy az osztrák - 
magyar fő nemesség egyedid áll a világ 
összes aristokrácziai közt, a mi a művészet­
hez, de különösen a zenéhez való viszonyát 
illeti. -Alig pl. az észak német arisxtokrá- 
vxiának jelentősége a művészet, tudomány 
és ko/.i ízület fejlesztésére nézve majdnem 
semmi, addig Ausztriában majd minden 
egyes mi velődé >i tényhez a nagy nemesi 
családok neve fűződik.- Az Eszterházy 
herexegi család neve < >r« »kké fog tündö­
kölni a zene történelmében, kapcsolatosan 
Haydn József nevével. De találkoztak még 
masok is e téren. Alidon a múlt század 
végén 1 landed- nek oratóriumai Becsben 
mindinkább ismeretesekké lettek , a fÖ- 
nemesseg koreben mozgalom indult meg 
e müveknek közköltségen való előadására. 
Kobkovitz. Schw arzenberg , Dietrichstein 
he re/.egek. Apponyi, Batthyány, Eszter ház) 
Peren ez gróíok voltak az e czélra alakult 
társaságnak tagjai. Tiz évvel később (1799) 
ugyanezen nemeslelkű fő urak,— kikhez még 
Kinsky, Eichtenstein, Lichnovszky ln-rvze- 
gek, I larrach, ITies és Alarschall grófok csat­
lakoztak — elhatározták, hogy 1 laydn-nek 
akkoraraepen elkészült müvét,a - Teremtés«« 
Becsben fogják először elöadatni, s nehogy 
a vezérkon\ v idegen kézbe kerüljön, meg­
vették a tulajdonjogot 700 drb. aranyon, 
es evvel biztosították a művet hazájuknak 
cs annak fővárosának, Bécsnek. Az előadás 
1799. január 19-én ment v égbe a Schwarzen- 
berg palotában, az udvar méltóságaiból és 
meghívott vendégekből álló fényes közönség 
elolt, 1 laydn vezénylete mellett, mig Salieri 
.1 vczcrkönyvvcl a zongora mellett tilt. 
»Néma ahitat, bámulat és hangos lelkese
des váltakozott a hallgatóságban......... igy
írja a lipcsei »Alig. Alusik-Zeitung« tudó­
sítója. Az első nyilvános előadás a Burg- 
szin házban történt meg, ugyanazon év 
marczius 19-én. A főnemesi társaság az cg esz 
bevételt, 40N.S forintot, valamint a vezér- 
könyvnek tulajdonjogát a szerzőnek enged­
ték át.

Magáról a műről, mely azóta az egész 
világot bejárta, nehéz, újat mondani, de
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talán felesleges is , mert alig van ennél 
ismertebb és népszerűbb zenemű. Mind­
nyájan tisztelettel és szeretettel hajolunk 
meg e zenealkotások előtt, melyek 1 laydn 
géniuszának közős jellegét viselik magukon: 
egészséget, üdeséget, derültséget. »Haydn 
zenéjében örökös üdítő forrás buzog a mi 
idegkóros korunk számára, mely különösen 
zenészeti hajlamaiban ezen betegségnek 
jelét adja- — mondja S/rauss Dávid, az 
újkor egyik legnagyobb Ítésze. Nemcsak 
a hallgatóknak , de a zeneszerzőknek is , 
ezen művekhez kellene fordulni, hogy azok­
ból tanulságot és egészséget merítsenek.

Különös, hogy' Haydn-nek örökbecsű 
műve épen Schiller-nél élénk visszatetszésre 
talált. »A »Teremtés--ben — írja Schiller — 
kevés örömöt leltem, mert az jellemnélküli 
egyveleg (»charakterloser Mischmasch«), 
légy másik hírneves író, Tieck Lajos, a 
»Teremtés«-ben nem talál egyebet »kicsi­
nyes hangfestés--nél. Mindezek csak azt bizo­
nyítják, hogy nemcsak a zeneszerzésre, de 
a meghallgatására is tehetség kell.

Haydn-nek művei egy merőben új mű­
formának kiindulását jelzik : az epikus styl- 
nek művészies összeegyeztetését a lyrikus 
kifejezés formáival, a mi sehol nem sikerült 
oly bcvégzett tőkélylyel, mint épen a 
-Teremtés« czímű művében.

A »Zenekedvelők egylete« kitünően 
oldotta meg a nagy feladatot és nemcsak 
élvezetes, de bizonyos tekintetben tökéletes 
előadást is nyújtott. Nemi hiány mutat­
kozott a zenekarban, különösen a hegedű 
söknél, de ez m m lehet másként addig, 
mig az egylet nem fog rendelkezni saját, 
szak zenészekből álló, begyakorlott zenekara 
fölött. Az előadásnak szilárd oszlopaként 
vált ki A W' Dávid, jeles énekesünk, ki­
nek a hangversenyteremben nincsen párja 
a mi operaénekeseink közt. Malcczky-ne 
asszony a coloratura-részleteket csínnal es 
ízléssel énekelte, Bánit 11 r meglepő módon 
tudta érvényre juttatni az o tenorhangját, 
mely szerényebb térfogatokhoz, van hozzá­
szoktatva, mint a vigadó nagy terméhez. 
Legtöbbet es legkitűnőbbet nyújtottak az 
egyleti karok, Bellovies Imre karnagy 
erélyes, lankadhatatlan vezénylete alatt, kit 
ez alkalommal is, mint a í< »város zene­
életének valóságos ríj!á-alkotóját üdvözöl­
hettünk. , ,Sen rz .Miksa.

A budapesti Zenekedvelőkegylete a Haydn 
Teremtése -nek előadása alkalmával oly 

imposaiis számmal lepett lel a hang- 
versenyteremben, mint eddig egy zened. >- 
adásnál nem tapasztaltuk. A közreműködők 
a főváros polgári családjainak szine-javat 
képviselik, a mi örvendetes tanúságot tesz 
Úgy az egylet jelentékeny haladásáról, mint 
a& classieus zene iránt mutatkozó élénk- 
részvételről. .\ fővárosnak müértő közön­
sége őszinte hálával tartozik az egylet 
valamennyi működő tagjainak azon nemes 
buzgalmáért és kitartó szorgalomért, melyet 
eddigi nagvobb zeneelöadásoknát tanúsí­
tott." Joggal állíthatjuk, hogy nagyobb sza­
bású énekkarelöadások a zenekedvelők 
egylete nélkül nem váltak volna lehetőve. 
Neki köszönhetjük a Schnmann-(é\c Faust- 
zene mintaszerű előadását : Drontk Stabal- 
mater-jét. Musart Requicm-jét szintén ezen 
egylet mutatta be kitűnő előadásban. Lz 
egylettől várjuk mi továbbra is az. oratorium-

zene buzgó ápolását, Bach, Handel, Men 
de Iss d/n és az újabb mesterek (Brahms, 
Kiel) müveinek előadását. Legyen szabad 
az egylet elöljáróit már előre figyelmez­
tetni, hogy nemsokára, 1885-ben, a zene 
két nagymesterének Bach és Handel 
születésének kétszázadik évfordulóját fog­
juk ünnepelni és ezt méltóbban nem ülhetjük 
meg, mint örökbecsű műveiknek bemuta­
tásával.

Mindezen okokból illőnek tartjuk, hogy 
elismerésünknek és hálánknak a zeneked­
velő egylet egyes közreműködői iránt e 
helyen is kifejezést adjunk. Ennek 
jeléül pedig ide igtatjuk az egylet működő 
tagjainak teljes névsorát, megörökítvén 
ekként mintegy emléklapon a »Teremtés« 
előadásában oly kiváló sikerrel szerepelt 
műkedvelők neveit.

Tibélvi V. Ágoston 
Tolveth Sándor 
Viktor János

Vuits László 
Wagner György 
Weil József 
Weis/ Bódog 

Weis/ Kálmán

Zenekari tagok.

Bellovics Imrém- 
Berkovits Irén 
Berkovits Angyalka 
Brinckmann Irma

Nőikar tagjai.
Krammer FZrnesztin

Krausz létei 
Krausz Regina

Hgger íren Kruspér Ilma
IÄcker Ágost a Lauffer Malvin
Fuchs Szidónia Lauffer Ilka
Fiirth Irma Lányi Szidónia
Fürth Ilona Ligeti Ida
Fiirth Etelka Marc Ferike
Füredi F.szicr Marsehalko /.soha
Fiichsl Malvin Metzler Antónia
Fischer IÄrz-i Metzler Emma
Fischer Frieda .Mellinger Linka
Finálv Hermin Müller Eugenia
f r 1"» Gizella Münzberg Ilona
F r <_• v Ilona Pollák Gizella
Gclh-ri Fanny Purina Henriette
< iiergl Margit Prindl Eugenia
Glogcr Antónia Ráthknccht Ilona
Gunman Emilia Reparszky Irma
győri Gschwindí Györgvué Rothauser Ilona

Rothauser Katic/a
Henderson Mária Rothauser Teréz
1 lerc/og Aliét Rosenfeld Sirolm
Horn Sarolta Riesz 1 ulcsa
1 litter Mariska Riesz I Iermin
lust Ida Salzmann Ilona
Kanitz Ilka Salzmann Frieda
Kanitz Mariid Sessler Hermin
Karner Ilona Ses'lev lÄugenia
Keményít Gizeil 1 S nf< IM
Keller Matiki Starck Paula
Keller Eugenia l'axaszy Petronella
Köpés Amália Telepv Gabriella
Kovát-- Etelka Vidéky Polin
Korompav Irm.: Voigt F'.rzsi
Kondor Júzsa Voigt Margit
Kohn Gizella Wais/.mayer Róza
K.övcmIv Sarok.i Wei'/.berger Antt'ni:
Kuba I-. Weis/ Szidónia
Khavl Lujza /ipernovs/kv Fannx

Férfikai • tagjai.
\ldobali Nagv Illek Kühn Nándor
Bach Frigyes Kurzweil 1 apói
Berkovits Vilmo- Lutilsky I\ .in
Bieber Fereitez Lovrieh S.
Dankos Sándor Lüheke Gusztáv

Deutsch Adolf Maczk.'i Istvánt
Deutsch József Mandl I/idor
Dunst Gyula M.irkiy Árpául

1 alnnx i * lyula Márton Kálmán

Fuchs Tivadar 
Füredi Mór 
< iiergl F.rnó 
t ioldberger I •

Maléisz Gyula 
Haris Mihály 
Hava-.! Arthur 
I lofnchter József 
Hollós Károly 
Jámbor (je/.a 
Janik Keretű/ 
Kador Sándor 

1 K mítz Dániel 
Károlyi Gvörgv 
Kartsehocke János 
Korompay Béla 
Kutscher Sv B ester

Mihályi Fereitez 
Mi kelik J. Kálmán 
Müller Adolf 
Ni éger Károly 
Orbánt Árpául 
Pisztorv Béla 
l’ollacsek Mór 
Rauscher Ferenc/. 
Richl József 
Schmidt i lus/tá\ 
Schwarzer Hugó 
Schekolin Jó/.sel 
Steiger Lajos -Ír.

Henrik
Sirass,-r Alfréd 
Sulzberger Soma 
Szántó Madáu

Adler Mihály dr.
Bernstein Sándor
Bolte Tivadar
Drucker Adolf
Drucker Zsiga
I-'ábry Lajos
Kreuiu 1 Béla
Freund László
Forrni Henrik
Fuchs Mór
Gáthi Zoltánt
Geyer József
Goezigh József
Gosztonyi M. Dezső'
Greisinger Iván
győri GschwitulGyörgy dr.
Guttmann Károly
I laulik Károly
Heiszler József
Horovitz Salamon
Hubay Káiroly dr.
J.imhor Jenő 
Jánovitz lémii 
Koltay Jakab 
Kisfalvy József 
Krausz Gusztáv 
Langsfeld Jenő 
Lederer Dezső 
Ma grin i Alajos

Macher lédé 
Mát hé* Istvánt 
Mössmer lérnő 
Müller Pál 
Novak Ferenc/
Pfeifer Lajos 
Pillitz Ignáez dr. 
Quittner Vilmos 
Sohr Árpád 
Sonntag Armin 
Schich Károly 
Sclmierer József 
Stern Sándor

Strasser Imre 
Strasser lérnő 
Stojanovits Jenő 
Schöffer Károly 
Szabó Béla

S/uk Fűidre 
Strelisky Dávid 
Tsehepen Dezső

Veesey Lajos 
X'idor Emil 
Wahl Oszkár 
W aldbauer József 
Wenzel Tivadar dr.

VOLKMANN -RICHARD-ZENÉJE«.
II.

Volkmann csataképe egyike a leg- 
ragyogóob zenefestéseknek ; realisticus szí­
nezete tlaczára a szépség és zenei érdek 
határait soha át nem lépi. Richmond és 
Richárd hatásos indulóival jellemzi a két 
ellenséges hadat. Az előbbiben egy ó-angol 
dalt használt fel szellemes hangszerelés­
ben, melynek a piccolo-sip és a dobpergés 
jellemző'hatást kölcsönöz. A két induló- 
tliéma combinatiója. — kürt és trombita­
harsogással. a vonós hangszerek vad roha­
mával igen élénk csataképet nyújt,
melybe Richard kétségbeesett felkiáltása : 
■>Lgv országot egy lóért 1- megrendítő 
hatással vegyül. A szellemjelenetben (a 
dráma V-ik felvonásában) a zene, mysticus 
hatalmával legjobb eszköznek bizonx u! 
arra, hogy ez álomképre a valóság szí­
nezete varázsoltassék. X olkmann minden 
egyes szellem megjelenését remek módon 
jelíemzi. VI. Henrik szellemének megjele­
nését az első felvonás halotti zenéjének 
motívumával festi, hasonlökepen jellemzi 
Clarence, Hastings, a fiatal herczegek stb. 
megjelenését azon motívumok hangozta­
tása által, melyeket már a megelőző zene­
számokban jellemzésükre használt. X ala- 
mint a drámában, úgy a zenében is ezen 
álomképeknek Richard és Richmondhoz 
való ellentétes viszonyítása nyer kifejezést. 
Mig a szellemek Richard előtt mint rém­
képek tűnnek fel. addig Richmond békés 
álmát, mint védő angyalok kői n\ ezik. 
Ezen ellentét Volkmann zenéjében külö­
nösen a hangszerelés által válik hatásossá. 
Richard megszólítását a vonós hangsze­
rek tremolója kiséri, Richmond-ét a hárfa 
arpeggiója. A partitúra a szellemek eg\ - 
hangú declamatiójára is tartalmaz útmuta­
tást azon külön sorban jelzett kólákban, 
melyeket a szerző a hangrythmus és accen- 
tus megfigyelése kedvéért irt le

Az egyes zenedarabok magasztos con- 
ccptiója mellett, a hangszerelés is ügye-
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lemre méltó. Mint többi műveiben, úgy 
itt sem a sűrű hangszerelés, hanem a hang­
szerek fokozatos alkalmazása által éri el 
Volkmann — a classicusok mintája szerint 
— azt a hatást, melyet a modern hang­
szerelők tömör hangszerelésükkel elő­
idézni nem képesek. Sehol sem alkalmaz 
tubákat, csak itt-ott hármas puzsonákat, 
midőn az ünnepélyes, magasztos hangu­
latot akarja jelezni, vagy főbb motívumait 
erős, hatásos alakban hangoztatja. Külön­
ben megelégszik a rendes kis orchesterrel, 
melyhez még némely helyeken hárfát, 
piccolo-sípot, angolkürtöt és ütőhangszere­
ket alkalmaz.

Az eddig jelzett alakban jelentkezik 
Volkmann »Richard«-zenéje a színházak­
kal szemben és ily alakban adatott elő 
nemzeti színházunkban is a 70-es évek 
elején. Hozzá járul még a nyitány, melyet 
Volkmann, mint 68. művet, külön adott 
ki és mely mint önálló egész a hangver­
senytermekben többször adatott elő. Ezen 
remekmű magában egyesíti a Richard- 
zene főbb motívumait és a dráma lénye­
ges momentumait a legélénkebb sziliek­
kel ecseteli. — A hangversenytermek szá­
mára Volkmann maga irt összekötő szö­
veget eme zenéjéhez, és ez ily alakban — 
a mester saját szavai szerint az egyes 
zenedarabok egyesítése folytán megfelelő 
hatást tett. 11)* alakban adatott elő elő 
szőr Lipcsében; és a mester többször 
örömmel emlékezett meg ezen előadásról.

Volkmann ezen műve és különösen 
nyitánya nem részesült mindjárt ama köz­
tetszésben, mely most már minden előada- 
tását kiséri, Stuttgartban történt előada- 
tása után élénk vita keletkezett a bírálók 
közt. A nyitány csata-festését programm- 
zenének ócsárolták. Csakhamar azonban a 
helyesebb felfogás jutott érvényre, mely 
szerint az önálló, zenei gondolatokból eredő 
ábránd-képek élesen megkiilömböztetendők 
a csak külszerű és a zenére ráerőszakolt 
gondolatfestéstől. Berlioz »Symphonie fan- 
tastique«-jában, Liszt »Mazeppa« czímii 
symphoniai költeményében és más hasonló 
művekben ezen külszerű, a zene zárt for­
máival ellenkező hangfestésekre akadunk ; 
de Volkmann eme zenéje a dráma által 
nyert impulsivst; a költői gondolatot önálló 
zenei gondolatokkal helyettesíti, melyeket 
függetlenül combinál és fejt ki. Ha ez 
programm-zene, akkor ugyanolyan pro 
gramm zene, mint pl. a »Coriolan«-nyitány, 
melyben Beethoven zenei gondolatokkal 
ecseteli: a római hős daczát, anyja és 
neje kéréseit: halálát a volskoknál stb.

Sajnos, hogy az önálló melodrama- 
ticus és a felvonás közti zene napjainkban 
kellő miveltetésbcn nem részesül és hogy 
c téren teremtett jeles művek csak ritkán 
adatnak elő. Mióta az 5o-cs években Liszt 
és Hiller a felvonás közti zene ellen oly 
élesen keltek ki, némely színház egészen 
elejtette a zenefajt; másutt a drámai re­
mekművekhez még mindig Strauss-féle 
keringőket, vagy kedvelt egyvelegeket 
játszanak. Igaz ugyan, hogy a melodrá­
mák előadása gyakorlottabb zenekart és 
gondosabb betanulást igényel, mint az 
előbb említett és hasonló zenedarabok; de 
a hatás, melyet az ilynemű melodrámák­
kal el szoktak érni. busásan kárpótol a fá­
radságért. 1 la már egyszer a felvonás- 
közti zene el van fogadva, akkor legalább 
a drámai remekművek előadásánál feleljen

meg a darab méltóságának. Helyesen 
mondja Liszt Ferencz, a felvonásközti 
zenéről: »Mit mondanának a festők, ha 
korcsma-ezímereket állítanának ki Rafael ! 
festményei mellé. Vájjon nyugodtan néz­
nék e az építészek, ha valaki fényes 
palotájuk mellé egy kunyhót építene? — 
Ha zenét conponalnak a drámai remek­
művekhez, akkor ne legyen karmesteri 
zene, vagy annál még alsóbb rendű is 
Valamint Shakespeare »Szentívánéji álom<-- 
jához nem képzelhetünk más zenét, mint 
Mendelssohnét, ép úgy »III. Richard--hoz 
sem kívánhatunk méltóbb zenét, mint Volk- 
mann Richard zenéjét.

Dr. Steigkr Lajos.

ZENÉSZET1 HÍREK.
~ Nagyváradon az izr. nőügyiét által 1. hú 

I I-én rendezett hangverseny jól sikerült, ni: főleg a 
Budapestről e czélból lerándult művészek közremű­
ködésének tulajdonítható. Mónit,y pere nézné n nemzeti 
színház volt primadonnája nagy tetszést aratott énekelö- 
adásaival. Pnekelte a »Románt.«-ot Mi.yn<n-\A\ e- 
egv áriát Aubert ».-/ /toron« yvémántjai« czímii dal­
művéből. Adorján Bella, A'/, József »Simon Judith<•' 
és Tompa Mihály »J/ár,an a <!ar ú« költeményeit 
szavalta. Leden-r Dezső hegedüjátékával kellemesen 
egészítette ki a hangverseny művész, keretét.

~ A MÁKMAROS-SZIGK I 1 DA! KOR 
értesítése szerint múlt hó végén tartotta ez é\i ren- í 
des közgyűlését a megyeház dísztermében. A köz- 
gyülést Janky Károly, az egylet érdemes elnöke nyi­
totta meg emelkedett hangú beszéddel. A titkári je­
lentésből kitűnik, hogy az egylet jelenleg 422 frtnyi 
vagyonnal rendelkezik és 40 működű taggal bír. A 
lefolyt évben ioo próba-óra tartatott és ezeken több 
mint 40 új darabol tanult be az egylet. A hangjegy- 
tár 200 műre szaporodóit fel. mi főleg az elnök ál­
dozatkészségének köszönhető. Az új választások által 
kiegészített tisztikar a következő : elnök Jánky Károly, 
alelnük JJanilovits l\, titkár Síelii O., fökarnagy Me- 
lep/i Gyula, ulkarnagy Sle/íi CL, hangjegytáros lőhony 
Antal. A közgyűlés befe; ezt évei dalestélyre gyűltek 
össze a lelkes dalárok, mely minden tekintetben fé­
nyesen sikerült. Az ottani lelkes és minden Szépért 
áldozni kész közönség által tünteiöleg nagy számmal 
látogatott dalestély műsorából felemlítjük a következő 

Xlosonyi : »D u 1
indulója« Huber K. ; »Ha/lpasson el a f ülemüle« id. 
.ábrányi Kornél; »Nemzeti zászló« Huber K. A dal­
kör mellett felemlítendő még a m.-szigeti műked­
velői zenekar is, mely Újhelyi László vezénylete 
alatt több darabot adott elő, továbbá a Csnloli />., 
Penna Miller Gy. és Halász J. urakból álló mű­
kedvelő vonós négyes társulat, mely SAnGert és Mozart 
quartettjeii.űl adott elő nehány részletet csinos ké- . 
szükséggel.

~ l."'nM /"\ :,/. ottani dalárda mull héten si- 1 
került dalestéiyl rendezett a zenekedvelő közönség ; 
élénk részvétele melleit. A dalárda ismét Kován 
I nti/ zenetanitót választotta meg karmesterének, ki 
már több éven át vezette volt az egyletet. A közte 
és az egylet között felmerült diflercncziák szerencsés 
megoldási nyertek. Óhajtjuk, hogy e jeles dalárda, 
mely a legközelebb múlt debreezeni dalái ünnepélyen 
dicsőséget szerzett nevének és városának, az új kar­
mester alatt megtartsa azon művészi magaslatot, 
melyre Szeidl volt karmester (Szeidl Antal hírneve-' 
karnagy hazánkfiának test vérbátyja) buzgó szorga­
lommal helyezte. Az első dalestély műsora kopott szá 
maival nem a legjobbra enged következtetni.

~ Scm iiliRl dalainak kritikai kiadását készíti 
elő Peters világhírű lipcsei zenekiadó. A munkála­
tokkal Friedländer Miksa hangversenyénekest bízta 
meg és most a kéziratok tulajdonosaihoz fordul 
a kérelemmel, hogy az eredeti kéziratokat össze­
hasonlítás végett rövid időre küldenék meg a szer­
kesztőnek (majnai Frankfurt, Wiesenau 18) vagy .1 
kiadó ezégnek Lipcsébe. A >>.,: / molnárnő«. legöbb 
dalainak eredeti kéziratára van a kiadónak leginkább 
szüksége Friedländer utóbbi bécsi tartózkodásakor több 
eredeti Schubert kéziratot fedezett föl ; többek közt 
a »Rosamunde« ballet harmadik felvonásának eddig 
ismeretlen kü/játékát s a pásztorjátékot. Kzeket a bécsi 
filharmonikusok fogják megismertetni még a télen 
Schubert műveiböd Pécsben kritikai kiadást készítenek 1 
a Breitkopl és llärlel ezég Mozart s Beethoven kiadása 
mintájára ; e ezég kész a kiadást átvenni.

~ Z< »N« ;< »ragyák - ki->/yi"-:nyt.\Rs.xs.v; létesül' 
Drezdában a/ Aschberg-féle zongoragy.ir helyén, 
melynek tulajdonosa megbukott, Ügyes vezetőt >/•• 
reztek e nagy vállalat részére Paffért Uszkárnak, .1 
■•/.eit ehft f. Instrumentenbau« alapítójának személyé­
ben Várható, hogy a létesítendő budapesti zongora- 
gyár-részvénytársulat kiállja a versenyt e drezdaival, 
mely »Apollo«, ezég-czim alatt fogja gyártmányait 
forgalomba hozni. A zeitzi Mölling es Spangen- 
berg féle zongoragyár 20,000-ik hangszere elkészíté­
sével ünnepélyt rendezett. P hangszert a szegények 
javára kisorsolják. A gyár 40 hangszert gyárt egy he 
alatt. 50 ooo-ik hangszerét kés/ité v! utóbb a new 
yorki s hamburgi »Steinway iV Son--" zongoragyáv 
Az 1854. óta működő vállalat évenkint 1.200 mun 
kassal 3,000 zongorát s pianinot gyárt.

~ A gitár újra divatba jő. Nemzetközi gitár- 
egylet alakult, nemzetközi gitár-közlöny jelenik meg. 
s Pipe-ében két nagy gitár-hangversenyt hirdetlek.

~ Az "P\< I.I.SH iK" faliéi szel/ö.i, Man/olti 
Marenco urak. összetűztek egymással, mert ;;/ utolűii 
zeneszerző kikelt a törlések e len, melyeket Manzotl:, 
a ballet-költemény szerzője a »Sieba«' nevű új ballet 
vezérkönvvébun tenni készült. Pbböl ránk nézve az a 
tanulság foly, hogy < daszhonban először ké-zül 1 
zene, s hozzá költ cselekvényt a tánezművé-z.

~ A iií.i -í I lellme-berger féle vonósnégyes-társu­
latban változott a gordonkaművész személye. Sulzei 
helyébe Hilpert, a Húréinví négyes egyik alapítója, 
lépett.

«■sz Wiil.l bécsi éneklanár e In 1 Ki-án a be. ■: 
F.hrbar-teremben tanítványaival hangversenyt adóit. 
Feltűnést keltett két tanítványa, Walker és Virág 
kisasszonyok, kik közül az utóbbi a -Festasi- -keringő» 
s Verdi Alarczos bál--iának nprúd-áriá ja elöndá-á- 
ban koloralura-énekével, az előbbi szép maga-iaiu 
hangjával feltűnt. A szép jelenségénél fogva is szín­
padra ill-", tehetséges Virág urhölgy .1 soufreüe- 
sznkra adja magát.

~ Pí.e-iaí: jelentik, fogy Beregi Km néii.t k. 
limit héten Fíhrbar zongora-termében hangversenx 
adott, melyben magyar népdalok tüze előadásával

~ A in.csi tilliarinonikusok e. hú 21'; án i.irtan i > 
érlet-hai ózz Art hm

.nguramiivés/ Beethoven ( -111, dl iiangversenyét fogni 
előadni.

~ Cl-:/.A NO Olga zongora-müv-'—znö e hó 22 < a 
a Pösendorfer-teremben Pécsben. miután első hang 
versenye nagy tetszéssel találkozott, második s búcsú- 
hangversenyt rendez, Pach-Fiszt G-molI-ábránd 
fugájával, 'Vausig magyar czigánynót.íiv.d • Piszt 
Tarantclle-jéx el.

—' V< >1.1-1 mann-ról egy barátja szép voná-t közöl : 
18 7 2 - ben Frit; pt a m,
melyben kérdi, hogy igaz-e a Volkmann rósz helyze- 
léröl keringő hir s nem volna-e idején Némethuni.. 11 
s más államokban egy nagy tiszteletdíjazás gyűjtő- 
eszméjét e nagy szerző részére megpendíteni, hogy 
élete nyomas/lo gondjaitól menekül jón. Tudtam, hogy 
\ olkmanii nem él biztos helyzetijén, -le nem szen­
ved szák -eget 1 ellettem. hogx nyíltan illegi,«-/.élem 
vele a dolgo’. Pbdva- \án ama levelei, azt feleié 
Volkmann, hogy nincs ugyan biztos helyzete, de 
takarékosan el, a hogy c-ak kell. De ha roszul is 
menne sora. baláljai ajánlatát zenemesterként bírja, 
azért nem -zorul /'lisztelet--díjra s azt eisern fogadna 
-emmi körülmények közt

~ Mar.Xsi.n Pih. hami-mg: zeneelméleiianai. 
Prahms tanítója, 50 éves műves/ jubileumát ünnepié 
ezelőtt röviddel. A tilh. tár-a. -ág ez alkalomból egv 
nyitányát műsorába felvette.

’ ' PÁRISII.\N a Paiiioureiix-iiangxcrseii) ek egvi- 
kében a Wagner -Mcger-dalnokai« föl előadott löve­
dékek zajos tetszéssel fogadtattak.

l'AsDKi.i ,ri' Párisban azt az űp'ia-t hozta be, 
hogy hegedűsei állva játszanak ; ezt a lipcsei Uexvand 
harisban annak idején David hozta be.

~ S.-xiNt-Sakns a párisi szépművészetek akade- 
miáiában előadást tartott ismeretlen hangszerek I í 
rajza lölött, melyet az. angersi könyvtár egy kéziratá­
ban talállak; a hangszerek Nagy Károly idejeboi 
valók. A rajzok pedig nemsokára közöltét ni lógnak.

~ Ji.NÁban a moszkvai Siloti A. zongora miivé-/ 
remekel tisztasága, ereje s liliom játékával ; különösen 
a »bimbók« czímii három kis zongoradarabban, van 
der Stucken szerzőtől, váltak ki előkelő tulajdonságai. 
Ugyancsak a harmadik akadémiai hangversenyben 
hiú. hunit Ágost harmadik szinloniá ja dallamos volta, 
ízléses hangszerelése s természetes fogalmazása miatt 
nagy sikert vivőit ki — Borodin »pu-ztavázlata", 
kis külöiic/os zenekari darab, leikelté a ügyelnie 
szerzője iránt

~ Ré.MÁliAN Bizet műve .»la jolie tille de Perth.« 
nagyban tetszik.



II. KVK.

színműírók szövet­
szellemi tulajdon

• Antonius és 
fogadják gya-

~ IIKiA'I I l:l N zci 
kezete alakul, melynek 
védése Belgiumban.

~ (ÍR.\<;/.l:.\N Wittgenstein K.
•Cleopatra« dalművét ritka elismerés: 
kori ismétlése mellett.

— A I1 uusi ' »1*1:1; \ Sah ayrv légniont •-j:it és 
Massenet • < ’i< 1 -ié 1 lógja előadni 1 SS5 ben. A müvek 
most készülnék.

(í(>t‘N'>11 ui Oratóriuma •>/-./.•/ halála
Birminghamiem fog először előadnin:

^ Bf.RU- ■/ Je-Dcnm-fW, nielx 1855-ben a 
j.árixi Mustache-templomban szerző vezérlete alatt 
egyetlen előadd-t ért, dec:/.. 5-én a bordeaux i Saint- 
Andié főtemplomban adták újra elő. Ezer éneke:

. működött benne közre.
Wamiü ki.i;an új csillag kezd az opera-'"-gén 

feltűnni. Corn', go éves lnkatosmestcr szép bariton
, Elnke

tette; ki- ii.m^x ei-ciiyekl>en fellépett már, de mellette 
liiven folytatta mesterségét Pollini kész a művészektől 
magasztalt lakatost szerződtetni

Sl’AW'il oPIRA. Madridi".'! egyre h:résztélik 
Don Kmilio \l'i ieia. a madridi zen vie igazgatója, 
„San /■nuito <te >• //-/«< ez inni dalművének zajos .sikerét. 
Szerzője eddig több népszerű spanyol operát irt; 
vzimiik : -M ■rinn-. »Domine Den-, ■•/.-/ inon,:e<.<.
\ 1,2 eve- szerzőt .: közönség, .: ma ve-/ és tudós- 

társa <1 gok elárasztják hódolataikkal
-x> A •••..-.! !•; PIÁK-. Miiiővkvi operettje, 

aiapoki-aii >:uttg.nti ud\ ári >/inliázL'a került, mint 
fi —

Ollcmlori -zerepét a Sarast 10 én eke-ere bízták ; a
1 ! '

an ad a az udvari -zn.lia/ e. o : r: 'oiiP'a ja. A pr ... 
na,,v 1 év/e szintén aidozata\a esett az udvari etiketté 

K
az ily nagvképü előadásban oióukott.

~ PÁl.YAX KRSKNVEK A mi Da \ .m--negye-
1 ár sas ág kitűzött versenyét e nvgyx eimégx : ■>/:;■<» •- 
härmet - érkezett be, az el-", d 1; Mainu.ci. nápolyi 
maé-ti u 11 vet te el; a ina- ni;k kos/oruzott miivel, 
jvhzava ■>> Eoiymni'te - a versenyből kizárták, mert 
./vivője berlini. Tudnivaló, h-g> ->.ik Mázok bov-fit- 
taüa.k ver-enyre ; - így a g-ik i.-lyen kitüntetett mű, 

jeligéje 'ut-f ed aitv — nyerte a má-o-
dik dijat. A /•■'. Ui'toieanyo- aka-ic 
kérdését, ’ey let, neje mer. •eme/: t rt.
mátrai- Michel Prellet oldotta meg 

•
dija! Bölcselőt zeneszerző é- Tarén 
megosztotta; a 3000 frkos ••Motibinm;--dijat I

»Szerelem mint ötre - szerzője, - Maróénak 
„./ rendőr laktanya« szer/.'-je közt megosztottak ; a 
I liaitier-dijat (500 frk) Boi-detúe zeneszerző. 
Rossini-dijat 13000 frk) George- Boyer nyerte el.

^ i ; D'ai ifjú zongoraművész nagy -ik, rí el
ti M

, -ódáiatra inéit' mák bii észtéi;!-..
Bi.i;:.!Ni;; n 1 Pliilharmonia termében fleeter 

Márton ..Mari i Magdaléna^ czimii myóeriumát adtak 
élő é> ho-szadalmasí-ága mell tt is — az előadás 
csak éjféltájban ért véget tetszésre talált.

^ bereue/ harmadik zongorax ei-en> én
<l„|g,„i|. A zungoraiskulljúról keringett hirt meg- 
c/áfolják.

^ p;, in\v január havában háromhavi müx v-z.cti 
körútra indul a mentingem udvari zenekarral deli 
Németország felé. I hat 1 érlethan ;vi ■
Meiningeuben, melyek ben Grieg Edvárd mint
magánjátszó lép fel.

~ BRAHMS János januárban Drezdai'!'!! c gx 
nagyobb karmüve előadását fogja 

~ Id fi "XV ír így es 1 o 
müve ; felvonásban. 1. ho 2g 
adásra kerül ; a mii Kiesés l.ii 
mos; jelent meg.

^ Bkruo/. 1 lektor operáia .d’.enveiiuti 
melyet l.bzt adott éld Weimar!,.m. újra -

; újdonságul e színpad (ievaért »Quentin Durwar,h- 

ját késziti elő.
Brahms 0--.es müveinek (1SS3. o 

végéig teljes) mutatója leh nt meg a 1 dC1 
kiadónál; a müveket: «) opus szám szerint, .• 
szeres összeállításban, , . a dalokat s éneket betű lendbeu 

is felsorolja.
~"S/t. ri l'itRVÁR'IT az e téli olasz idény alatt 

■ ail................ .1 T inim D i

■Aerov-jat' olasz szöveggel (az ere,lelt 
Barbiertüll - Salvayrc »Kiccardo III«-jat adjak elő.

(.1 iot.i, M iá« , l'onchielli operája a 
udvari operában január vége leié kerül színre

1«

szobrász közt

vlc

~ A i’ \ Risí nagy operában e hó 13-án a régóta 
hirdetett »Farainlole« ballett került színre; szerzői 
Philippe (////•. Arnold Mojer és Louis Meante, 
zenéje Iheodor Dul l.-tói való. Tárgya, kiállítása s 
jelmezei helyeiikint nagyon éiénken a »lorriyane« 
czimii lánczmüre emlékeztetnek, de a siker ennek 
daczára nagy volt s Mauri Kosita, az első tánezosnö 
fényes diadalt ünnepelt benne.

s- A l.uNPuM opera-évadban eg} legénye.- tőr­
iénél ü új baritonista fog tündökölni. Midőn Patti 
Adelina alsó-walesi kastélyában időzött, sokat hallott 
egx bányamunkás szép hangja felöl. Magához idézte, 
meghallgatta énekét s a vége az lett, hogy a szén­
kaparást szegre aka-zták s a diva költségén tanulva, 
jövőre mint új nagy baritonista fog bevonulni a 
szenes legény.

■S.» A i -iNi-'Ni Alhambra-szinház, mely múlt évi 
deczeaiber 6-án teljesen leégett, e hó 3-án a »Golden 
ring« czirnü kiállítási operával — újra felépülve — 
nicgnvittatott. A s/öveg Limstül, a zene < lay 1* redric 
töl'való.

s_ MaX/•) 1 ri ->Siu!ia« czirnü tánc/müve a párisi 
Lden-szinházban meseszerű kiállításban jelent meg. 
/in vhi Virginia fényesen tündökölt benne: a mii a 
germán olvmpust igen kecsegtető szernél vési lésekkel 
mutatja be.

— PÁLYÁZATUK. A bvih-eli Mvimaie-szinliáz 
paiy.i juryja a 13 beérkezett opera közül egyet -ein 
tartott tli invert esnek. A három balletz.ene k ■ > z ill .1 
másodikat, Steveniers J. űrét, szerencsés gondolatai s 
a cselekményhez való simulékonyságánál fogva meg­
dicsérte.

~ Bot 1 f Arrigo. a ■■Meifoíeh: szerzője, "Pie>- 
Luigi barne-c czirnü új operán dolgozik, melynek 
szövegét i- maga irta.

~ WT i;/l:t Rc.iian egy új "pera nagy

MEGJELENT:
Rubins i fin, Trot de Cavalerie; a Bilse-féle 

műsor-darabja.
Bach S. b, Gmoll-suite, zenekari átirat Raft J.-tói.

U. o
R M-F J., »I )er Winter«, 11 -ik szin fon ia a. moll).

Lipcse Siegel C. f M.
St'HARXx FNK \ Xaver, Scherzo a Bmoll-zongoraverseny­

ből (op. 32.) két zongorára négy kézre.

A HÉT TÖRTÉNETE.
Decz. iű. — Dec/.. 21.

esőnkért feleség ■
mu 3 í-h 
vígjáték 2

irta Jannet Viktor. 
. irta I »ksv.u.i.ies M.

J
omr

dalműve, melynek -/üvegei > zenéjét ugyanazon

^ T i f;NKK1:s\11. A béc-i u-Ivari .iahnüszmházban 
1 ' 

karban miiköd itt. feltűnő terjedelmes hangsavai
.1 pról »aéneklésnel köztetszésbei 
n-iett. Nagy énektehetsége 
beérte.

részesülvén, szer/.ofl- 
volcz havi tanítással

WlK.'HAM

.

— Goi.
szerzőjének

n ("ölni 
: 'berlini kiad«

lsö elő-

s :> királyi színházban a -Johan- 
'.111 üben egy új repülőgép alkal­
is c-odá'ko/ást gerjeszt.

CH MII' I Albert a .-hét háláló- káín ■
: bdiantlitisc nevű dalműve jövő év 

márczius havában a lipcsei városi 
adásra kerül. - tirammann operája 
Ir-m. Augsburgban kedvező -.kert ért. I.anyen-
'ttiiiler P. "f. -véd zeneszerző ..Spanische Studenten- 
„évii dalművet Kópén há/úbau nagyon felkapták - 

I szerteszét éneklik. — 117 /-.ó- Fr. dal 
a művön dolgoz! . mcl) et Ing , < zini a! itt
U.-,lrö irt Frvytag ..lie Ahnen- nevű regénye után. — 

[r,,,-, -j .\larie:M kiiálvml-'-'e Nürnberghen
tolt. - Ma Wnzii I. C. Colum 

Kdinl.urghban került -zittre. - Btvnsart /. .'Jery und 
llätelv- operáját a lipcsei tárosi színház előadásra

Szr.-l'KTEKt VRO'I'T S Moszkvában Wagner 
■ A ebeimig gyűrű..-je tavaszszal szilire kerül.

^ PÁR1SMAS sokat tervezgetnek az operaijait. Jovo 
evre -/ indokolják előadni Guanódnak 25 év “'a nem 
a,jóit - egv felvonással , halléttel gyarapítóit »Sappl.....

ívét : Pessard Emil »Tabarm 
felvonásban ; lS85d.cn Salvayrc -Lg.nont--]a! 
Ma-euet -Cd ;-jét. Tudvalevőleg 
házak igazgatói

színházban elö- 
>-Da- Andreas-

-jét két

subvenciós szin- 
nüvek felvonásainak bizonyos 

számai előadására kot ele/, vek - ig> a pan-i °j"-ra

nűböl valónak ke! lenni. A nagy 
folvtán p 066,348 frank bevételeS3.

szili rekerül bárt

k egy
)]. crának 1SS2
. igy 101,139 frankkal kevesebb v 
•vlíen Az opéra-comigue ugyanaz e 

újonnan beUmult müvet adott.
hét új

któber
abst

U.l ZENEMÜVEK

1 ’hrasirungsausgabc
Berlin, Simrokk Figyel

előadási

RlEMAN.N 111
-ischer Clavier werke .. .
méltó vállalat : classikus zongoramux ek 
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íiuittív-jv fog megjelenni Kies

AXNET Viktor fiatal franczia Író. Na­
gyobb művel még alig lépett a 
közönség elé. A párisi írók körében 
már ismeretes ; de hozzánk csak most 

hatolt először neve, melyhez ez alkalom­
ból nem valami nagy sikernek emléke log' 
fűződni. E hő 21 - én a nemzeti szinházban 
előadott Armand«-ja ugyan jelen­
tékeny drámaírói telietségröl tesz tanúsa 
got, -tisztességes munkának« is mondható ; 
de valami nagy mértekben nem lelkesít­
heti a nézőt.

A fiatal iró nagy problémát öleit lei 
darabjában. Azt akarta megmutatni, hogy 
mikép bűnhődik az ember később, haj­
lott korában, ha mint fiatal szerelmes em­
ber könnyelműen megbontotta az erkölcsi 
rendet. Hőse, a »szép Armand«, mikor 
még megérdemelte e hízelgő gúnynevet, 
elcsábította barátja Laroche feleségét. Az 
asszony megvallotta neki, hogy az o 
gyermekét hordja szive alatt. Erre Armand 
magába tért: érezte, hogy ezt kissé későn 
teszi; és hogy gyökeresen megorvosolja 
barátja családi boldogságát, elutazott. Hi- 
rét sem hallották sokáig. Később vissza­
tért Erancziaorszagba, m cg házasod ott, e- 
felnevelte egyetlen fiát Fabrice-t Nevelte 
pedi-/ olvan könnyelmű embernek, a mi­
lyen ö volt valaha. Sok idő múlt el azóta, 
liogy Armand a nagy hibát elkövette. A 
vétkes asszony is meghalt. Eg_\ szc-i csak 
betoppan Armandhoz Laroche, magaval 
hozza fiát, André-t, ki voltaképpen Armand 
fia cs kitűnő erkölcsű, nagy tehetsege 
fiatal ember

Andre csakhamar megnyeri minden­
kinek szivét Armand házában, és egészen 
háttérbe szorítja az elkényeztetett 1- abricet 
Midőn André végre megkéri Armand 
unokahugának, Jeanne-nak kezet és ez által 
vetclytársává jesz babrice-nek: ez a szegént 
fiú, kinek a szülék csak adósságait fizetik, 
de kit többé senki sem vesz semmibe az 
egész házban, fellázad ; szemrehányásokat 
tesz Andrénak. és megsérti az »idegent-. 
A párbaj kikerülhetetlen. Az anya meg­
kísérti fiát rábeszélni a bocsánatkérésre, 
de sikertelenül, lg}" hát az atya kénytelen 
közbelépni és fiának meg vallani az ifjúkon 
bűnt, melynek gyümölcse Andre. Eabrice 
nem oly elvetemedett, hogy bátyjával meg-

atyja kctscgbeescsct latja, ue a na re nem

m *
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fájdalma leirhataiJan Num bocsájthat meg 
az embernek, ki anyján csúfot tett De hát 
mit csináljon ? A jó öreg Laroche-t csak 
nem világosíthatja fel. Ez a derék és csupa­
szív ember túl nem élné a perezet, mely­
ben a valóságot megtudná. így tehát André 
is beleegyezik a hallgatásba ; rááll arra, 
hogy a dolog elsimittassék; de elfordul 
Armand tói, midőn ez kezét akarja megszo- 
ritni. Armand örökre elvesztette jó fiát 
és kiengesztelődött másik fiával, kit rosszul 
nevelt és kiből sohasem lesz olyan ember, 
mint André. Az öreg Laroche pedig örökre 
megmarad boldogító tudatlanságában.

A darab meséjéből kiviláglik a problé­
ma nagysága. Fájdalom 1 a fiatal iró nem 
oldotta meg e problémát úgy, hogy a 
megoldás teljesen meggyőző is legyen. A 
darab fő hibája az, hogy egész azon per- 
czig, hol a szerencsétlenség rá kezd hul­
lani a hajdani könnyelmű gavallér Armand 
fejére, senki sem sejtheti a darabból, hogy 
Armand szive jó és érzékeny és hogy az 
egykori nőcsábitó most, midőn megőszült, 
megérdemelné az igazságos és becsületes 
emberek bocsánatát és rokonszenvét. Ar­
mand két felvonáson át még most is 
élénken emlékeztet a régi könnyelmű fráterra. 
Életelvei és a fiának adott nevelés nagyon 
is rávallanak az egykori Don Juan-ra. Mi 
kor aztán elérkezik a darab nagy jelenete, 
melynek hatására az iró leginkább számí­
tott, ez a jelenet erőtlenebbnek mutat 
kozik, mint a milyennek lennie kellett 
volna. Ez a jelenet, hogy egyszerűen 
megmondjuk, nincs kellően preparálva. 
Kissé meg is lepi a combináláshoz szokott 
nézőt. Idegcnszerűen érint; mert az atya 
ilyen megalázkodásának a fiú előtt, nincs 
kellően megvetve az ágya.

A főjelenet cserben hagyja tehát az 
iró nagyra törő intentióját.

Egyáltalában az egész darab, composi- 
tiójának minden helyessége mellett is, kissé 

felületesnek tűnik fel. Ennek oka nagyrészt 
a hol gyenge hol hibás jellemzésben van : 
de a dictióban is keresendő, mely leg­
kevésbé sem drámai. A dictióban vehető 
eszre legjobban, hogy Jan net kezdő a 
drámairás terén. Nem találja meg azon 
erélyes szavakat és hatalmas mondatokat, 
melyek egy-egy helyzetet világosan és tel­
jesen kifejeznek. És ezért a mi erősnek 
volt is gondolva és alkotva, gyakran el­
mosódik nála a színpad acustikájában.

Meg kell mondanunk még azt is, hogy 
némely közreműködők erőtlen és színtelen 
játéka még növelte a bizonytalanságot, 
melynek első forrásául a dictio gyengesé­
gét mondtuk. Gondos játékban a darab 
talán jobban hatott volna ; de azért égé 
szén még a legjobb előadásban sem lett 
volna képes kielégitni.

Több dicséretet mondhatunk Desvaj.u ek.s 
»Kölcsönkéri felesi’ge«-re. Ez egy sok 
ügyességgel és jó kedvvel irt bohózat, 
melynek megírásánál a szerző bátran és 
szabadon beleevezett a komikus képtelen­
ségek vég heteden, napsütötte tengerébe.
E darabban valaki kölcsönkéri barátja fe­
leségét két napra és »tisztességes figurá­
imra«, mert nagybátyjának azt hazudta, 
hogy már megházasodott. A nagybácsi 
megérkezik és bemutatják neki a kölcsön 
kért feleséget. Ebből aztán a félreértések 
és quiproquók egy egész Jánczolata ered, 
mely csak a darab befejezésében ér véget. 
Sokat lehet e darabon nevetni, és közön­

ségünk ki is vette részét a jé) kedvből, 
melyet neki a színpadon bőségesen tálal­
tak. Ujházy a nagybátya és NA day az 
unokaöcs szerepében igen jól jászottak. 
Tapsoltak 's nekik az egész két felvoná­
son át. ...

SZÍNHÁZI HÍREK.
= A NÉPSZÍNHÁZBAN a héten ZZyyi Aranka 

először lépett fel népszínműben, és pedig mint »Er­
zsiké« a »Sárga csikó«-ban. A jeles énekesnő nagy 
sikert aratott; minden egyes dalát zajosan megtap­
solták s igen sokat meg is ismételteitek. Eöry K ez 
nap játszotta hosszas betegeskedés után (Norba Már­
ton szerepét.

= Jókaink e h<> 17-én érkezett Miskolczra, hol 
nagy lelkesedéssel fogadták. A feldíszített indöháznál 
Soltész Kálmán polgármester, a színi bizottság nevé­
ben pedig a színházi vezérigazgató üdvözölte a művész­
nőt. Gerőliné Ilka asszony, a színigazgató neje, egy csok­
rot adott at neki. — A fogadtatás után. hosszűkocsisor 
ki-érdében jöttek .1 városba, a hol >ok ház fel volt 
lobogózva. A megérkezés után a polgármester é> 
Csat hi Szabó István, a színi-választmány igazgatója 
felmentek a művésznőhöz és ismételten üdvözölték öt 
szülővárosának falai között. Jókai né szívélyesen kö­
szönte meg a kitüntetést és kifejezte abbeli óhaját, 
hogy fazekas-utezai szülőházat kívánná meglátni. 
I9*én lépett fel a kitűnő művésznő mint Volumina 
a »( on «Ián« ez inni tragédiában. A művésznőt a szín­
padon a színházi választmány, a polgármester, lloi 
\ ath Lajos képviselő és számos hölgy várta. A Jó 
kainénak szánt ajándékok három asztalon feküdtek 
kiállítva. Egyiken díszes ezüst babérkoszorú, a mis- 
kolezi színházi választmány ajándéka ; a másikon bil 
üköm, melyet a Gc-röfy pár ajándékozott a művész­
nőnek ; a harmadikon a miskolczi színházi tagok ba­
bérkoszorúja. Ez ajándékokat beszédek kíséretéi en 
adták át. Aztán megkezdődött az előadás, mclvm-k 
folyamában a közönség viharos tapssal fogadta Inkái 
nét, valahányszor kilépett a színpadra. — 20-án disz 
'■béd és fáklyaszene volt a búcsúzó nagy művésznő 
tiszteletére. Hírlik, hogy Jók a iné pénteken még eg\- 
szer fel fog lépni ugyanazon szerepben.

— S/l< itt 1 Ji ZsKt" e hó I O-ika < >ia Kolozsvárit i-l-> 
zik. Megérkezésekor a vasútnál a kolozsváii szintár- 
-'illat tagjai fogadták, a kiknek nevében Kmáes (Ivula 
üdvözölte. Délben a színházban pedig Mátrai Béla, 
egykori tanítványai nevében intézett hozza meleg 
hangú üdvözlő beszédet Legelőször Mohéi e ■■./ ,f 
iskolája« eziinű vígjátékban lépett fel. Kernekül ját- 
'/■at és sok tapsban részesült. Ezenkívül még a kö­
vetkező darabokban lé], föl: ». / llantzan/k«ban 
mint »Jean«. ». / fó, //r«-ben mint »I larpagoim 
»//'. Henrik« - ben mint »Laistaft« és a ..V,/gv/-, 
cziinszerepében.

= A kolozsvári színház ügyében a kormány 
I híd aj .estre enguetet szándékozik egy l.eli i\ ni. mely vé­
leményt fog adni az iránt, hogy e szinhá. 
vezetésének és administrationális ügyei miké 
dez.:essenek vé . leg.

művészét 1 
ppen ren-

= SzKOKl.KN legutóbb adták elő < ViLy Hergel) 
y>( zeez/l Ztázassá^a- ezímű színművét. A közönség — 
mint onnan írják — az újdonságot jól fogadta e> 
leginkább a humoros, bár < siky régebbi alakjaival 
családi rokonságban allo epizód-alakokon mulatott. 
Az. előadás dieséretet érdemel. A czimszerepet .Ya^ i 
Ibolyka játszotta szép sikerrel. -(lábry- -t SzatZimár\ .

László--! Somló személyesitette. Mindnyá jókat meg-

= Deiikkc/.knuen Ifj. Ábrányi
illan« ezímű vigjátéka szép sikert

«( salha
szé]

r - Pécsett Sardou •/•0/1 -ja nagvon 
Dán ez Nina adta benne a czimszerepet é~ 
írják — nagy sikert aratott.

— KoZSNY-.n az idén a Pesti Iliász. Lajos és 
Polgár Károly társigazgatók vezetése alatt lévő, eddig 
Losonczon működött színtársulat f<^g játszani Előadá­
sait »Jiozóh Máríáo-\al kezdi meg.

— »Pot -Loin Li.«, /.rla ImiiiI regénye, -zin- 
padra került. Unsnach vonta ki belőle a drámát, me­
lyet a múlt héten adtak elő a párisi Ambigu-szin- 
hazban. A kritika e darabbal szemben két részre 
oszlik. A klassieisták és a romantikus iskola neveltjei 
kígyót-békát kiáltanak a darabra. Azt mondják, hogy 
durva, piszkos és obscén. A realista és naturalista 
iskolák hívei pedig fennen hirdetik, hogy ezzel a 
darabbal a dr imairás és a színpadi rendezés nagy 
léj'ést tett előre és hogy »/’«/-lón///,•« korszakalkotó 
mii. A hozzánk érkezett bírálatokból csak annvit ve­
hetünk ki, hogy ez a darab olyan, mint a többi, 
melyeket Pusiiaeh Zola regéméiből vont ki. Tudjuk 
pedig, hogy ezek a drámák nehánv realistikus rész­

let é> különösen a színpadi kiállítás által válnak ér­
dekesekké. Minthogy a darabban is van egy nagy­
szerűen kiállított női pipere-bolt, melynek üvegajtaja 
előtt két három igazi fogat (igazi lovakkal) áll meg 
az egyik felvonás alatt ; és minthog) ez elég arra, 
hogy a párisi közönség kíváncsiságát felkeltse: két­
ségtelen. hogy a darab vagy egy évig le nem tűnik 
a szinlapröl és hogy Parisban, a színház iránt érdek­
lődök ép úgy meg fogják nézni, mint a nagy kö­
zönség. Egyebet pedig Bu-nach nem ezélzott. Zola ! 
az más. O a szinirodalmat c- színpadot natural Eti­
kussá szeretné tenni De ez a •>/’«/HonilZo« lyal ép 
oly kevéssé fog neki sikerülni, mint eddig szilire ke­
rült egyéb darabjaival.

- Le mait ke i-i. forge«. Ólmot hires regényé­
ből a szerző maga drámát készített, mely a párisi 
Gymnase-ban történt első előadása alkalmával rend­
kívül nagy hatást tett. A darabnak tartalma, röviden 
elmondva az, hogy egv igen derék és becsületes em­
ber nőül vesz egy leányt, ki neki az esküvő napján 
kijelenti, hogy nem szereti és hogy csak más iránt 
való bőszéből ment hozzá nőül A darab folyamán 
azt an a hrj megtöri a nemesi családból származó n-ö 
büszkeségét és elnyeri szerelmét, fiz a darab is pisz­
tolylövéssel végződik, mint « dinét más drámája, a 

Scryc Panmc< : de itt párbajban durran el a pisz­
toly és a golyó a nő vállát éri, ki férjét megmen­
tendő. vj, azon perez ben érkezik a küzdtérre es veti 
magát férje kebelére, midőn a pisztoly elsül Na­
gyon dicsérik a főszereplők jól fejlett jellemét, a da­
rab nemes tendentiáját, hatásának tiszta eszközeit e< 
erőteljes drámai dictióját.

A várisi Lili Viki. L R a Ny \ is. melynek niű- 
-orán eddig egy shaksperci darab sem volt, leg­
közelebb • 1 lamlet«-et fogja előadni Dumas é' Pau 
Maurice átdolgozásában. I darabot 1868-ban adták 
elő a Gaitében, mint melodrámát. Azóta a párisink 
talán csak még Sulvinitól látták.

— A Kot.Ni városi színházban a múlt héten 
adták elő Ek< KMANN és ( iiatkian ». Imi /->//:<• -ezét. 
A német bírálók ki-Tűzték a darabból a franczia 
hazafias szellemet és leginkább e ponton támadják 
meg és ez okból Ítélik el.

P' 11 it M 11 II. nagy tragédiáját, ■/-'/• Ma/t,- 
a héten adtak el- • legelösz.öi Brémában. A darabot 
lelkesedéssel fogadta a közönség. L. müvet a nagv 
siker hírére azonnal megvették : a meiningeni szin- 
haz. a frankfurti városi s/jnház és a hamburgi szín­
ház. Kétségtelen, hogy ez a darab lesz az idén a 
németországi színházak legvonzóbb újdonsága.

Werner KÁk->i y -Columbus- át Manheim- 
1,1111 adták eh"., mint táviratilag jelentik, nagy sikerrel.

K' -n - i \ntin vv< ii vi:\.n egy görög színtársulat 
előadta Shakespeare »Hamlet«-jét; és ez előadásra 
becsületből meghívta az ottani angol nagykövetet is. Mint- 
hogy azonban nagykövet egy szót sem ért görögül, a 

' címszerepet játszó színész késznek nyilatkozott el­
mondani I landet szerepét - angol nyelven. Ez kitünően 
ikerült :s neki. L Így elérték azt a hatást, hogv a 

görög nézők nem értették a hőst ; az angol követ 
pedig nem értette a többi szeméi veket ; a miben 
a/tan mind a két fél békésen megnyugodott.

= I Iaasi. I'RIgvks, a hires német szinés/ 
szembajban szenved és orvosainak tanácsára egyelőre 
vis-zavonu! a színpadtól. \ telet • ila^/ors/úgban fo-'ja 
tölteni.

simywinnnnnnminmuuinnj

^Képzőművészét
^njuuuijinjinjuuinnfmnnnsa

MONUMENTÁLIS SZOBHÁSZaTUNK.

V
alóban kétségbeejtő tünemény volna, 
hogyha korunkban a nemzet poll 
tikai emelkedése, anyagi gyarapo­
dása és szellemi nagy haladása a 

képzőművészetekben nyom nélkül maradna.
Nemzetünk geniusa ugyan ezeréves fo­

lyamata alatt nem a művészetben létesí­
tette- legnagyobb műveit: államalkotás, tör­
vény és jog föntartása, fejlesztése voltak 
legfőbb nyílvámilásai.

■Mégis valahányszor kiváló uralkodók 
kedvezően intézték a nemzet sorsát, a nép 
tatáradé erejéből kijutott a művészeteknek 
is a maguk része; es habár a sors meg-
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tagadta tőlünk, hogy, úgy miként boldo­
gabb nemzetek, emlékszcríí épületek, szob­
i-ok és jeles freseo-fcstmények sokaságában 
‘gyönyörködhessék múltjára büszke fajunk :
• >yér, de némelykor kitűnő műemlékeink 
tanúságot tesznek róla, hogy hazánkban is, 
csak úgy, mint egyébütt, nagy idők, nagy 
szellemek emlékszerű művészetet is tudtak 
teremteni.

Lépést tartottunk ilyenkor a nyugat 
hatalmas művészeti áramlataival és átültet­
tük ide, hazánkba is az uralkodó mííizlé- 
seket. Termékeny talaja volt itt az olasz 
romanismusnak, a franczia csúcsivnek es 
összetalálkozott hazánkban a renaissance 
tiszta olasz és megnémetesedett nyugati 
áramlata. Sőt voltak olyan idők is, mikor 
mi adtunk szobrászokat szomszédainknak, 
mikor Kolosvári Miklós mesterünk cseh 
Károly számára állított szobrokat.

léhát honi művészetünk múltja nem 
dicstelen. Ls ha néhány század óta hazánk­
ban tesped is a művészet; ha nálunk a mű­
vészeti traditio inkább megakadt, mint bár­
mely más művelt népnél: ennek okát sajá­
tos szomorú sorsunk eléggé magyarázza. 
Nem nélkülöztük ugyan a nagy időket és 
a nag\‘ embereket, de erőnket meg akkor 
is, midőn tartósaid) beké kedvezett volna 
a szépművészeteknek, koznapias gondolt, 
alkotmányos harezok, nemzeti küzdelmek 
emésztettek.

Mai nap, évtizedes feszült erőlködés után, 
végre ismét nemcsak a művelt nagy 
nemzeteknél újra ébredt művészeti áram­
latoknak nyithatunk tért, de hazai nagy- 
műalkotásokra is meg van nálunk teremtve 
a termékeny talaj. Megvan a közérdeklődés 
vs az anyagi erű, van lelkesülve, áldozat­
készség ; nagy tettei is voltak nemze­
tünknek; nagy emberekben sem volt 
hiány, a kiket érdemes megörökíteni; mű­
vészekben sincs hiány; és ezektől megvár­
hatjuk, hogy ily kedvező körülmények kö­
zepette a nemzet művészi aspirátióit méltó­
képen ki fogják elégíteni.

Századok után először ismét a mi ko­
runkban találkozunk Így össze a szükséges 
tényezők monumentális szobrászat meg­
teremtésére. Tőlünk függ már most, meg­
teremtjük-e azt, vagy sem ? Attól függ, 
tudjuk-e mindig úgy fölfogni a megoldandó 
problémákat, a //egr .v;vié.ogv.v. Attól függ, 
hogv mindig" arra hivatott egyenek kezébe 
tegyük le ; végelhatározást művészi kér­
désekben és hogy művészeinket mindig 
oda állítsuk a maguk helyére, a hol egyéni 
képessegüknél fogva megállják helyüket. 
Intéző, köreink nem tartották mindig szem 
elölt e kérdések fontosságát. A közel­
múltban nem egy elhibázott mű létesült, 
a mely örökre tanúságot log tenni tapasz­
talatlanságunkról mostam" művészeti fejlő­
désünk kezdetén. Ott van a vigadó homlok­
zatát díszítő királyuk és tánezoló alakok 
furcsa szövetkezete. Ki fogja valaha tudni, 
hogy e fölötte heterogen társaságok mi­
ként kerültek össze ? Vedig ki tagadhatja, 
hogy nagy királyainknak igényük van 
arra, hogy szobrokban megörökítsük őket; 
csak az a kérdés, egy vigado-epülct homlok 
zata-c az a hely.' mely őket megilleti? 
Íme, egy példája annak, hová jutunk, mi 
1.01- helytelenül állítjuk föl a problémát s 
a mikor össze akarjuk olvasztani a t.mez- 
terem és törvénybe;asi csarnok eszméjét, 
és e képtelenség'kifejezését a szobrászattól
várjuk 1

Ilyen kisebb-nagyobb botlások hány 
esetben történtek, és mennyi bűn terheli 
az intéző hatóságokat és műbizottságokat, 
a melyek elzártan a teljes nyilvánosság 
lehelletétül, félhomályban, gyakran nagy­
hangú. de illetéktelen Ítéleti! személyiségek 
nyomása alatt határoznak. A Széchcnyi- 
szobor, a Petőfi- és Eötvös-szobor, a vigadó- 
termek szobrászati művei, az új opera 
szobrainak nem hivatalos története mennyi 
ilyen illetéktelen befolyások küzdelméről 
ad hirt és minő sajnálni való az oly mű- | 
vész helyzete, a kinek geniusa ily nyo­
masztó behatásokkal kénytelen megalkudni 1 
A nemzet áldozatkészségé következtében 
dicső föladatok várják legközelebb művészi 
megoldatásukat. Óvjuk meg a művésze­
ket, éívjuk meg műveiket illetéktelen párt­
fogók túlzó beavatkozásától! Gondolja meg 
az áldozó laikusok tömege, hogy a poli­
tikai és egyházi rang nem mindig elég­
séges biztosítéka a kellő műértelemnek. 
Szabadítsuk- föl az. elfogulatlan közvéle­
ményt illetéktelen tekintélyek nyűge alól! 
Ha a nyilvánosságtól kapjuk az anyagi esz­
közöket, engedjünk neki korlátlan befolyást 
a nagy nemzeti műemlékek létesítésénél.

Időszerűnek tartom ez intést most, mi­
kor az emlékek egész sora van napi­
renden. Xagy költőjének, Arany Jánosnak 
most készül a nemzet szobrot állítani; po­
litikai és társadalmi felszabadulásának nagy 
mozzanatát meg akarja testesíteni es öroK 
emlékezetül oda áilitani a jövő elé; majd 
az állam alapítójának, szent Istvánnak es 
Mátvá-nuk az igazságosnak fogja a késő 
utókor leróni háláját. Mennyi nagy pro­
bléma, mennyi művészi erőt igényló monu­
mentális föladat!

Kívánatos, hogy hazai erők végezzék 
e nagy munkát. A Deák-emlék concursusa 
mutatta, hogy külföldi művészek sem bír­
nak magasabb színvonalra emelkedni, mint 
hazai mestereink. Nem is várható, hogy 
akár Aranyt, akár nagy királyainkat nem 
magyar ember helyesen ábrázolja; meg 
kevésbé lehetne reá kilátás, bog)' az életük­
ből vagy műveikből merített jeleneteket 
idegen művészek nemzeti szellemben meg­
oldják. Még inkább kívánatos, hogy hazai 
kéz teremtse meg számunkra a szabadság 
emlékét. Ez lesz, ha lesz, a magyar genius 
legvalódibb dicsőítése, mert évezredes múl­
túnk nagy eposat fogja ország-világnak 
hirdetni; s ez lesz. ha sikerül, jelenkoii 
művészetünk legfényesebb tette.

I .egmagaszí' >sabb érdekeink fűzodtick 
ez emlék méltó megalkotásához.

Vajha a hazai közvélemény fölfogná, 
hogy hosszú időkre a magyar művészet­
nek nem lesz méltóbb tárgyú; vajha fél- 
tékunven őrizne kontár partfogok bcaxat- 
kozásától e legfolsegescbb kincsét!

Midőn a nemzet önmagát dicsőíti, ak­
kor azok döntsenek, kik a nemzet legfőbb 
értelmét, legfejlettebb nhíizlését képviselik ; 
és ezek Ítélete vezérelje a művészt, kit a 
nemzet nevében a hivatottak szava fog e 
magasztos föladattal megtisztelni.

1 la nem Így járnánk el; ha c legfonto­
sabb alkalommal is apró szellemek cho- 
rusa, vagy nagy urak üres szeszélye dön­
tene: akkor az nagy nemzeti csapás volna, 
és szégyenfoltot ejtene azon kornak em­
lékén, mely képtelennek bizonyult a leg­
főbb föladat méltó megoldására.

Axiit.i.os.

KÉPZŐMŰVÉSZETI HÍREK.
A karácsonyi KIÁLLÍTÁST a műcsarnokban 

v. hó 18-án nyitották meg. A kiállítók között van­
nak : Liyelhy Antal, Tólyyeav Artur, Telepy Karoly,
(rvit/ai László, Ay^/iázy Gyula, Tahi Antal, Szirmai 
Antal, Á'-;/c’Z‘ Ida, .1 Piryitay Tihamér. A kullitn- 
január hó 2 ig marad nyitva és 20 kr. belépti díj 
mellett tekinthető meg.

A Wahrmann-it el miivásárló szövetkezet vz 
idén a következő kiváló müveket vette meg az őszi 
kiállításon : »Elhayvatzma Schmith-Iliid Trythioftól ;

■ Uoldriláyos éj a srld tényé rparion- Xordyren Axel­
tol ; »Ä isértBadiíz Ottótól ; ■■ Sz-dcsönd a láp-m- 
linden IT. 1 kast tantól; - Esti benyomás Őszkor- l’e: - 
strafte Théodore-tól ; »Bai-omfiudvai« Meszó'dy Gézá­
iul ; >Bibe rí I'atf Bonipiani . /.-tói ; •• d.héd után-
Gionifold Marenstúl; Berzmczei részlet« Spányi Le­
látói ; ... Sebesült.basibozuk- R«uband Kerencztől; ■-■Mosó 
'fány.'k a Taplóban- Tö/yyessy Arthurtól.

Az őszi kiállításon megvette Beretvás Endre 
Spányi Bélának *.-/ Balaton mellett"' czímií tájképé’ 

Strasser Izidor Elmer Lajosnak a Káth-féle díjjal 
kitüntetett Újon ez oh- ez í 11 ü festményét.

A 7. A KAO K MIA NA«. Y 1 l.K M L N I. K !•' A 1. F l-.ST'M K N Y KI 
tekintetében az akadémia még 1SS1. deczember 19 én 
elhatározta, hogy az akadémiai palota nagyterme fal­
festményeit kizárólag a magyar irodalomtörténet szol­
gáltassa. Munkácsy Mihály azon kép eioáliitására 
vállalkozott, a mely Mátyás királyt tudósai és művé­
szei körében fogja ábrázolni ; Benczúr Gyula pedig, 
a képkörből azon csoportoz.atot választa, mely szent 
Istvánt Imre herCzeggel. a szerzete' tanítok kai es 
háttérben a nemzeti pogánykor lantosaival fogja tel - 
tüntetni.

1 )</ 1 öndíjak. A vallás- es közoktatásügyi ni. k. 
minister, Bataky László. Kardos Gyula. Kéméiül i 
len.".. Stet ka Gyula, Vajda Zsigmond, I’ap Henrik és 
Szob. my a Mihály testészn övén« lékeknek tanulmány a’k 
folytatására fejen kint 30 o frt ösztöndíjat ; 1.; sen hűt 
1‘erencz fest észnek ugyanannyi utazási segélyt ; Lo­
lán li Antal szobrásznövendéknek 500 ‘orint, I’örge 
Gergőiv festesz.11 övén léknek pedig IOO forint segélyt 
engedelyeze! t.

Biuck Laj.'S, ki már nehány hónapja időzik 
itthon a fővárosban, egy nagy kép-el fejezett be a 
napokban Az érdekes, nagy méretű festmény tárgya 
az ó-budai hajógyár vas öntő műhelye, a melyben az 
izzó, hig vasat formába öntik. Az önté-~v! foglalkozó 
három munkás — mindmegannyi jellemzetes alak 
— életiiagvságű, mig a háttérben még mintegy 15 
alak látható. A niüvé-z képét a műcsarnokban fogja 
kiállítani, s akkor mindenesetre lesz alkalmunk bő­
vebben é - behatóbban foglalkozni e képpel. Bruck 
Lajos még néhány hétig marad itt családja körében 
.' aztán visszautazik Parisba.

Szász. Gyei.a a nemzeti színház rendelésére 
márványba vési Iialmy peren vz mellszobrai. Szász, a 
ki az oly korán elhunyt művész halotti maszkját i' 
levette, sok szerencsével érzékitette meg Halmi szei-

voná
elkészül.

Mr.s 1I.RHÁ/Y Kálmán fiatal tájképiró egy na - 
gv«) 11 b tájképen dolgozik, melyen szembetűnő a fiatal

N
korrekt rajzra, a mi müveinek kétségkívül eio-

Kui'ZT i s Liláit s i.i.ht, Munka.es) hire' 
festménye jelenleg Londonban van kiállítva. L gyane 
képről készített Mahner metszetet, mely a napokban 
fog kiadatni

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

/. /. Sexeit. Ajánlatát köszönettel fogadjuk s továbbra 
.. k.rjiV becses közreműködését Alap. mint eddig, úgy ezentúl 
is pontosan meg fog küldetni úrimé. e. . A kívánt felvilágosítást 
lev.-l'ben — . üyha~v Károly Herlin. Óhaját figyelembe fogjuk 
venni, kérjük .1 kérdéses kéziratot. Levélben bővebben — //. L. 
s ékesfehérvár Levelet vettük, örvendünk elhatározásának es 

■
,tat,irka A 18.. 20.. 26 számok v.xpcdiáltattak, köszönjük a
tígwliiieztetést. - 7" •>'.'/ Csáktornya. A t/nber K.rolr-
f-de .A artyogi dnlnokver<eny megtekintésre nem küldetik, bolti 
ara leszállítva 10 frt ; megrendelhető a »Hai monia« nemz zenemű­

én váczi-u , — Budai M
A .-Harmónia-'régi évfolyamai már nem kaphatók teljesen, a fvlyo 
számok pontosan küldetnek.

A kiadó-hivatal üzenetei : ' / ; . s • .1 ■
Lapunkra csak félévenkint lehet előfizetni, szíveskedjék énnél 
l,.gva az eddig küldött 1 frt 5.. krt ugyanannyival megtoldani 
— A' .1/ .'aad A zenemellek let eket ..'akis rendes előfizetőink 
kapják, egyes számokhoz azok nem csatoltatnak — l ./>'• "-XV •' 
j; Xa_cv.- aa„bat A gyűjtött előfizvt-k névsorát megkoptok •* 
számukra a 32 és ; ;-ik számokat azonnal útnak indítottuk, a 
gyűjt.» Ívet pedig "kívánsága szerint czímére visszakül.lőttük 
Alapunk '..tik 'urnában iiirdetctt zenetanai - á!l.'.' hiztv, i--.ifrtt.yi 
jövedelemmel mái tie van töltve
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Tau sk) ,*) ó/Hvf

és társa
! Elide pest V. Eorottya-utcza 3. szám.

«ti

Ajánlja gazdag raktárát

tükrök, csillárok

arany keretekben
valamint

franczia és olasz 

aczélmetszeteit

I hozzá szolgáló gazdag keretekkel.

Gottermayer
BUDAPEST

Váczi-uicza'll. sz.
rnMm_

ki'mv vküii'szvt

Nándor

\\ aiizneryassc 11

;i m
' l>u(i 1 hh 1 • h‘ 1 <‘i j:,-v^

Ajánlja jól berendezett műhelyét
SKlkba v.'tlr,l „unkák elkészítésére, a fíhtst*l kendre a legfinomabb tisMUsthg 

különösen kézi könyvtárak számára 
vászon- vagv félbSr-kölcseket franczia, antique vagy a mai modem idős szerint. 

Továbbá amateur- s díszkötéseket
bársony vagv bőrből, mozaik kirakattal mintaszerűen vagy eredeti terv unni k.-zt 

nr:im-ozással a legfinomabb kiállításban.
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FÉRFI-SZABÓ I
BUDAPESTEN

.......... ................................................................... .
l’apir-, ivó-, rajz- és fi-slűszi-rck

í

KKIMTZ
BUDAPEST

V., Dorottya-utcz a 4. szám. 
Legnagyobb raktár

nemez, selyem és szalma
kalapokból

urak, fiúk és gyermekek számára

5 sapkák és nemez csizmákból.
...... ... "...Vbbév.-e *•■

XXXXXXXXXxX^

X Leszállított árak. x

x Testory Antal j
X X
x Gizella-tér, Haas-palota
x ajánlja ^ x

\ Függi! és álló lámpák x

X Brencc-, di.tzmü- c.*> bőráruktól x

\ elefántcsont és üvegnemüekból x
X álló gazdag raktárát. \

x Leszállított árak. X
x\xx\xxxxx\'

Következő külön árjegyzékek bármelyikéi, u. m.:
1. Író-, levelezési és irodai szükségletek.............

/:. Rajz- és vizfestészeti szerek. Hpitészeti. építői 
és műszaki kellékek.c. Iskolai", iró-, rajz- és vizfestu-szerek. Kit.... -
félék gyermekek számára.

]). Olajfestékek és olajf-tstő-szerek.
/. farsangi és báli csikkek.
C. Szabadulni. Phönix sokszorositó-lapok utaMtasa 

és árjegyzéke, 20 különféle eljárás.
//. Szabatialm. l'hönix sokszorositó-lapok iitasii;.s:i 

i-,s árjegyzéke. Rendes Anilin-elj.ir.is.
7 500 különféle szükségleti, divat- és 1-antasie- 

ievélpapir árjegyzéke.
Kívánatra ingyen és bérmentve küldi.

—

BUDAPESTEN.
, , IV., váczi-utcza 9.
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Seefehlner J. L.
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Hevesi B.
zongoragyáros,

Kitűnő hazai gyártmány, mely kiilö- 
nősen szoliditúsa és tartóssága -'ital 
tűnik ki.

Ezen minden tekintetben ajánlható 
zongorák főügynökségét a társulat bírja - 
zongoratermében mindig megtekinthetők.

íj „Pioduktiv-szövetkezet“ p
5; ]•: ezéget hat évvel ezelőtt a világhírű • .
h >Bösendorfer« zongora-gyárából > 

elszakadt 60 munkás alapította ►; 
► j ma már méltán vetekedik az anya • , 

gvár készítményeivel. ‘V

Tekintve a kitűnő minőséget, j.; 
a legol estibb hangszer. Kül<">- *: 
nősen ajánlhatók az úgyneve- ; ? 
zeit »Mignon-zongorák*. !;

A nagy arany éremmel ; 1 
kitüntetve.

i-zzz-z zz z z zz’ z zz z zzz z z z z zz: .11

E ...........................

-r

A legkitűnőbb

HARM0N1UM0K
Tietz Péter utóda

Kotykiewicz Teofil
gyára.

A legjobb minőségű 
harmoniumok nagy 
\;iia-/téka. I langver 
senv- és '-.ilon-harmo- 
itinmok. l’iolongement

plomok és iskolák 
ama: i IOO forinttol

fölfelé.

Tóbb évi jótállás ! 

Árjegy /ékek kívánatra 
bérmentve küldetnek.

SbrrtTtttttttttttttttttti-tt-utTtttttt-iTt

s*!

1
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ÉDER ANTAL GYULA
Budapesten

IY. kér., Ferencziek tere 4. sz., az Athenaeum-épületben

és idegen szolid gyártmányil saját

PIANINO ÉS HARMONIUMOKATZONGORA
és átjátszottakat, a 1 egjutányosabb árak mellett

iSsy,

EFTl

íLi ?'

>lás, beraktározás, 

legj utánva >s;ibban
állítás csomagolás,

Jen e szakba vágó üzletek legpontosabb; 

eszközöltetnek.

Eddig 4524 hangszert árusítottam

(>ra-veves

kitalál tanmint

■■■■I...,,1

mm

ÉMMáMAkéMAk
Szabó János

szőrme árú raktára 
Budapest, IV. kigyó-uteza 4.

Alapittatott 1837. évben.

Dúsan felszerelt raktára 
szőrmés öltönyüknek a leg­
újabb párisi minták szerint.

Megrendelések saját szabó 
műhelyében a legpontosab­
ban s leggyorsabban eszkö­
zöltetnek jutányos felszámí­
tással.
Az árúk valódiságáért kezes­
kedik az üzlet csorbátlan régi 

jó hírneve.

Pompás karácsonyi és

(á hjlS Iá It IiHd ()S
papír-, író-, rajz- és irodai-szerek kereskedése.

BUDAPEST, V., Dorottya-utcza 6. (Wurm-udvar).

Kereskedelmi-, gazdasági- és ügyvedi-konyvek raktara. 
_ Mindennemű nyomtatványok és k<»nyomdai munkák fel­
vétele. — Monogrammok és pecsétjegyek gyara.

\ közelgő karácsonyi ünnepek alkalmaitól a t. közönség 
I figyelmébe ajánlom gazdag fénykép-albumok, iróboritékok és 

Íróasztal-garnitúrákból álló raktáromat, mely.-k a ^ legolcsóbb 
gyári áron kaphatók. Levélpapiros monogrammal és különlék- 
jel vényekkel.
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Dr. Hubay Károly.

A >< Harmonia« kiadó-szerkesztői:

Keszler József. Schütz Miksa.

-k

Előfizetési felhívás.

magyar sajtóban régóta érezhető az oly szakközlöny hiánya, mely éber figyelemmel 
ü y kisérvén a honi és külföldi irodalom és művészet minden szakmáját, lehetőleg 

gyorsan és kimerítően értesítené a közönséget az új művek megjelenéséről, és egyszers­
mind lelkiismeretes és megbízható Ítéletet szolgáltatna a közízlés fejlődésének minden 

újabb mozzanatáról, valamint azon kiválóbb irodalmi és művészeti jelenségekről, melyek maradandó 
becsük vagy csupán a közkiváncsiságra gyakorolt hatásuk által feltűnést keltenek.

Tekintettel a nagy válságra, melyen a közízlés jelenleg keresztül megy, az ily közlöny, 
mely épp oly alapossággal vitatja meg az elméleti kérdéseket, mint a milyen lankadatlan figyelemmel 
kiséri a gyakorlat terén az alkotásokat, — kiváló nagy' szolgálatot tehet mindazoknak, kik a 
mívelődés tényei iránt érdekkel viseltetnek.

E tudatban határoztuk el magunkat a ' Harmónia- szerkesztésére és kiadására.
A "Harmónia- ezentúl hetenként legalább egy ívnyi terjedelemben fog megjelenni, és az 

irodalom, zene, színművészet és képzőművészet minden jelenségéről független, tárgyilagos 
és alapos bírálattal, valamint bőséges értesítéssel fogja tájékoztatni olvasóit.

Ezenfelül évenként legalább húsz, Ízléssel válogatott zenemellékletet log hozni, melyek 
mindegyike károm, négy lapra fog terjedni. E zenemellékletek részben a legjelesebb szerzők által kizárnia-- 
lapunk számára lesznek Írva, részben pedig az újjan megjelenő nagyobb zeneművekből mutat­
ványokat fognak szolgáltatni. Gondot fordítunk arra is, hogy zenemellékleteink összeállításukban 
minden igénynek eleget tegyenek.

Képzőművészeti mellékleteinknek és az irodalom és művészet terén kiváló személyi­
ségek lapunkhoz mellékelendő arczképeinek a legművésziebb kivitelt biztosítottuk.

Minthogy az ily lap csak úgy érheti el kitűzött czélját, ha minél lágabb körökbe hatol, lapunkat 
mindenki számára könnyen megszerezhetővé kellett tennünk; és ezért előfizetési árát olv csekélyre 
szabtuk, hogy azt már mellékleteink értéke is túlságosan fedezi.

A „Harmonia“ előfizetési ára:
Egy évre — 1,884. január 1 -töl, deczember 31-ig ................................... 0 f,-t.
Fél évre — 1884. január 1 -teil, június 30-ig ............................................. 3
1ügyes szám. csak melléklet nélkül adatik cl, ára .............................. 2Q kr.

Az újonnan belépő előfizetők az ez évi deczember havi négy mutatványszámot a mellék 
letekkel együtt ingyen kapják.

Előfizethetni a -Harmónia kiadóhivatalában, (Budapest, váczi utcza 3. számi és minden 
könyv- és műkereskedésben (Budapesten és vidéken 1.

Vesti könyvnyomda-részt ény-1 ár saság. (Hold-utv/a 7. szám.)


